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	 ปัจจุบัน	มีนักลงทุนชาวต่างชาติ	 โดยเฉพาะนักลงทุนชาวญี่ปุ่น	ได้ให้ความ
สนใจเข้ามาลงทุนในประเทศไทยเป็นจำานวนมาก	ประกอบกับในระยะที่ผ่านมา
กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	ได้มีการออกประกาศที่เกี่ยวข้องกับ
การวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	โดยได้มีการปรับเปลี่ยนขั้นตอน	กระบวนการ	
ประเภทและขนาดของโครงการ	 หรือกิจการที่ต้องจัดทำารายงานการวิเคราะห์
ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	ทั้งแบบปกติ	จำานวน	35	ประเภท	และโครงการหรือกิจการที่
อาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อชุมชนอย่างรุนแรงทั้งทางด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อม	
ทรัพยากรธรรมชาติและสุขภาพ	สำานักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและ
ส่ิงแวดล้อม	จึงได้จัดทำา	“คูมือ EIA สําหรับนักลงทุนชาวญ่ีปุน”	ฉบับน้ีข้ึน	เพ่ือเป็น
การสร้างความเข้าใจที่ถูกต้องในทางปฏิบัติสำาหรับนักลงทุนชาวญี่ปุ่นในการที่จะ
พัฒนาโครงการหรือกิจการในประเทศไทย	 รวมทั้งเพื่อเป็นเผยแพร่ให้กับประชาชน
และผู้สนใจทั่วไป	ทั้งนี้	การอ้างอิงในทางกฎหมาย	โปรดอ้างอิงตามกฎหมายฉบับ
ภาษาไทยที่ประกาศในราชกิจจานุเบกษา

สำานักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม

ตุลาคม 2555

ค ำ าน ำา 序文

今日多数の外国人投資家、特に日本人投資家がタイをご投資先として興味
を持って頂いている。かつ、最近タイ国自然資源・環境省は環境影響評価
に関する重要な告示を公布している。その内容は通常の環境影響評価を必
要とする34種の事業と、自然資源や国民健康に著しい影響を及び得る11種
の事業を改めて定めたことである。

これらの背景を受けると共に、日本人投資家及び一般の方々に正しくかつ
実用的なご理解を頂けるために、タイ国自然資源・環境省政策・計画庁は
この「日本人投資家のための環境影響評価の手引」の作成に至ったのであ
る。但し、法律上の参照はタイ語で掲載されるタイ国の官報をご参照くだ
さい。

タイ国自然資源・環境政策・計画庁
仏暦2555年（西暦2012）10月

Japan EIA 7.indd   2-3 9/18/12   3:07 PM



4 

คู่มือการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมสำาหรับนักลงทุนชาวญี่ปุ่น 日本人投資家のための環境影響評価の手引

5

การวิเคราะหผลกระทบสิ่งแวดล้อม (EIA) คืออะไร ?

ภาคผนวก 1

ภาคผนวก 2

ภาคผนวก 3 ตารางที่ 1

ภาคผนวก 3 ตารางที่ 2

6

34

58

76

94

環境影響評価 (EIA) とは？

付録 1

付録 2

付録 3 表	1

付録 3 表	2
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สารบ ัญ インデックスインデックス
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การว�เคราะหผลกระทบสิ่งแวดล้อม (EIA) คืออะไร ?

 EIA (Environmental Impact Assessment)	 เป็นการศึกษาที่คาดการณ์
ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 ทั้งในทางบวกและทางลบจากการพัฒนาโครงการหรือกิจการ
ที่สำาคัญ	 เพื่อกำาหนดมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 มาตรการ
ติดตามตรวจสอบผลกระทบส่ิงแวดล้อม	 เพ่ือใช้ประกอบการตัดสินใจพัฒนาโครงการ
นั้นๆ	ผลการศึกษาจะจัดทำาเป็นเอกสาร	 เรียกว่า	 รายงานการวิเคราะห์ผลกระทบ
สิ่งแวดล้อม

ทำาไมต้องมี EIA ?

	 ปัจจุบัน	ประเทศไทยมีโครงการพัฒนาต่างๆ		เกิดข้ึนอย่างมากมาย	ท้ังโครงการ
ของภาครัฐและเอกชน	 อาทิเช่น	 โครงการเขื่อน	 โรงไฟฟ้า	 โรงงานอุตสาหกรรม
ประเภทต่างๆ		อาคารที่พักอาศัย	เป็นต้น	โครงการพัฒนาเหล่านี้	ได้ก่อให้เกิดปัญหา
ส่ิงแวดล้อม	ดังปรากฎให้เห็นเด่นชัดมากข้ึน	ท้ังในด้านความเส่ือมโทรมของทรัพยากร
ธรรมชาติและภาวะมลพิษ	 ซึ่งท้ายที่สุดแล้วปัญหาสิ่งแวดล้อมต่างๆ	 เหล่านี้	 ก็จะ
ส่งผลกระทบย้อนกลับมาที่โครงการ	 ส่งผลกระทบต่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
ตลอดจนคุณภาพชีวิตของประชาชนในประเทศ
	 ฉะนั้น	จึงมีความจำาเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องคำานึงถึงปัญหาสิ่งแวดล้อม	และ
วางมาตรการในการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อมดังกล่าวอย่างมีระบบ
และเหมาะสม	 ซึ่งเครื่องมืออย่างหนึ่งที่มีการนำามาใช้ในการวางแผนจัดการด้าน
สิ่งแวดล้อมควบคู่กับการวางแผนการพัฒนาโครงการ	คือ	“การวิเคราะหผลกระทบ
สิ่งแวดลอม”	หรือ	“EIA”	นั่นเอง

環境影響評価 (EIA) とは？

EIA（Environmental	 Impact	 Assessment）は重要な事業を開発する
際に生ずる環境への影響を予測するための調査である。その結果は予防
対策・解決策や環境基準をモニターする措置を決定するのに重要な役割を
果たす。その研究結果を記する特定の書式は「環境影響評価報告書」と呼
ぶ。

なぜEIAが必要か？

現在タイでは官・民両方の様々な開発事業が行われる。その例はダム、発
電所、いかなる業種の工場、集合住宅などである。これらの事業は自然資
源の枯渇及び公害といった顕著な環境問題を発生させるのみならず、結
局その悪影響は事業自体、経済・社会発展や国民の生活水準に及ぶのであ
る。
よって、環境問題の意識を投資家の皆様にお持ち頂くことは非常に大切で
あり、適切な予防対策・解決策を行うことも極めて重要である。事業を開
発すると同時に、環境管理・計画に使用される重要な資料は「環境影響評
価」、つまりEIAである。

7
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ประโยชนของการทำา EIA ?

			เพื่อช่วยพิจารณาผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นต่อสิ่งแวดล้อมจากการพัฒนาโครงการ
ให้ผู้ประกอบการหรือนักลงทุนสามารถกำาหนดมาตรการในการป้องกันและแก้ไข
ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 มาตรการติดตามตรวจสอบคุณภาพสิ่งแวดล้อมที่เหมาะสม
ก่อนดำาเนินโครงการ
			ช่วยเป็นข้อมูลประกอบการตัดสินใจในการลงทุนเพื่อพัฒนาโครงการ
	 ใช้ในการวางแผนการใช้ประโยชน์ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมอย่างมี
ประสิทธิภาพและจะช่วยในการมองปัญหาต่างๆ	 ได้กว้างขวางมากข้ึนกว่าเดิมท่ีมองเพียง
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจเป็นหลัก	อันก่อให้เกิดความเส่ือมโทรมแก่ทรัพยากรธรรมชาติ
ตามมา
			ใช้เป็นแนวทางกำาหนดแผนการติดตามตรวจสอบคุณภาพสิ่งแวดล้อมต่างๆ	ทั้งใน
ระยะก่อสร้างและภายหลังการดำาเนินงานโครงการ

รูปแบบของการว�เคราะหผลกระทบสิ่งแวดล้อมในปจจ�บัน ?

	 การจัดทำาและพิจารณารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมใน
ปัจจุบัน	ประกอบด้วย	4	รูปแบบซึ่งแตกต่างกันออกไป	คือ

1)		รายงานการวิเคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดล้อม	 (Environmental Impact Assessment
: EIA)

2)	รายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมสำาหรับโครงการหรือกิจการที่อาจก่อ
ให้เกิดผลกระทบต่อชุมชนอย่างรุนแรงทั้งทางด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อมทรัพยากร
ธรรมชาติและสุขภาพ	(Environmental Health Impact Assessment : EHIA)

EIAを作成するとどのようなことに役立つか？

			事業主や投資家のために事業開発によって発生しうる環境への影響を検
討し、事業開始以前に適切な予防対策・解決策及び環境基準をモニターす
る措置を決定するのに役立つ。

			事業開発に投資する際の参考情報になる。

			自然資源と環境を効率的に利用できる計画に役立ち、資源枯渇の根源と
なる経済的利潤への偏重から乗り越えられ、総合的に環境保全に係る問題
を把握するのに手助ける。

			事業建設前後の環境基準をモニターする措置の実施計画を決定する際の
指針になる。

   現在はどのような環境影響評価があるか？

現在タイでは環境影響評価報告書の作成・審査は4つの形式がある；

1)	環境影響評価 (Environmental Impact Assessment: EIA)

2)	自然資源や国民健康の面において地域に著しい影響を及び得る事業に適用

する環境影響評価	(Environmental Health Impact Assessment : 

EHIA)
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3)	รายงานผลกระทบส่ิงแวดล้อมเบ้ืองต้น	(Initial Environmental Examination : IEE)
เป็นรูปแบบรายงานที่ประเทศไทยนำามาใช้ในการศึกษาผลกระทบสิ่งแวดล้อมสำาหรับ
โครงการขนาดเล็กที่เห็นว่าอาจมีผลกระทบสิ่งแวดล้อม	ในบางประเทศนำา	IEE	มาใช้
ในการศึกษาข้อมูลเบื้องต้นว่าโครงการจะก่อให้เกิดปัญหาสิ่งแวดล้อมหรือไม่	 และ
เพ่ือใช้เป็นกรอบในการจัดทำาแนวทางขอบเขตการศึกษารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบ
สิ่งแวดล้อม	 (EIA)	 ต่อไป	 โดยส่วนใหญ่เป็นโครงการที่อยู่ในเขตพื้นที่คุ้มครอง
สิ่งแวดล้อม	เช่น	จังหวัดภูเก็ต	กระบี่	เมืองพัทยา	เป็นต้น

4)	 รายการข้อมูลด้านสิ่งแวดล้อม	 (Environmental Checklist)	 เป็นรูปแบบการทำา
รายการข้อมูล	สำาหรับโครงการทุกชนิดในพ้ืนท่ีป่าอนุรักษ์เพ่ิมเติมท่ีไม่เข้าข่ายประเภท
และขนาดของโครงการที่ต้องทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมหรือ
รายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น

ท่านจะรู้ได้อย่างไรว่าโครงการเข้าข่ายต้องจัดทำารายงาน EIA, IEE ?

1)	หากโครงการของท่านจัดอยู่ใน	35	ประเภทโครงการหรือกิจการ	ตามประกาศ
กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	 เรื่อง	 กำาหนดประเภทและขนาดของ
โครงการหรือกิจการซึ่งต้องจัดทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 และ
หลักเกณฑ์	 วิธีการ	 ระเบียบปฏิบัติ	 และแนวทางการจัดทำารายงานการวิเคราะห์	
ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	ดังนี้	(รายละเอียด	ดังภาคผนวก	1)

	 1	 การทำาเหมืองแร่ตามกฎหมายว่าด้วยแร่	 เช่น	 เหมืองแร่ถ่านหิน	
เหมืองแร่โพแทช	 เหมืองแร่เกลือหิน	 เหมืองแร่หินปูนเพื่ออุตสาหกรรมปูนซิเมนต์	
เหมืองแร่ใต้ดิน	เป็นต้น

	 2	 การพัฒนาปิโตรเลียม	 ได้แก่	 การสำารวจปิโตรเลียม	 โดยวิธีการเจาะ
สำารวจและการผลิตปิโตรเลียม

	 3	โครงการระบบขนส่งปิโตรเลียมและน้ำามันเชื้อเพลิงทางท่อ

3)	 初期環境検査（Initial Environmental Examination:IEE）タイで
はIEEを環境に影響を及びうる小規模な事業に適用させている。多数国で
はIEEを当該事業が公害を発生させる可能性を初期的に測定する材料と
して、環境影響評価（EIA）を作成するための基礎枠組として利用してい
る。IEEが必要とする地域は主にクラビー県やパタヤ市といった環境保護指
定区である。

4)	環境チェックリスト	(Environmental Checklist)	とは環境の各基準
の情報欄であり、上記のEIAやIEEの業種・規模に該当しない追加保護森林
における全種の事業に適用する。

御社の事業はEIAやIEEの作成が必要かどうか？

1) 	タイ国自然資源・環境省告示「環境影響評価を必要とする事業の種
類・規模と環境影響評価報告書の作成手順の定め」に記載される35種の事
業に該当すれば報告書の作成は義務付けられる。（詳細は付録1を参考して
ください。）

	 1	鉱山法に準ずる鉱山業：石炭鉱山、カリウム鉱床、岩塩鉱山、
セメント用石灰岩鉱山、地下鉱山など

	 2	石油開発事業：掘削手法をとる石油探査や石油製造業

	 3	石油や燃料を管を通じて輸送する事業
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	 	 4		นิคมอุตสาหกรรมตามกฎหมายว่าด้วยการนิคมอุตสาหกรรม	
หรือโครงการที่มีลักษณะเช่นเดียวกับนิคมอุตสาหกรรมหรือโครงการจัดสรรที่ดิน
เพื่อการอุตสาหกรรม
	 	 5		อุตสาหกรรมปิโตรเคมีที่มีกระบวนการผลิตทางเคมี
	 	 6		อุตสาหกรรมกลั่นน้ำามันปิโตรเลียม
	 	 7		อุตสาหกรรมแยกหรือแปรสภาพก๊าซธรรมชาติ
	 	 8		อุตสาหกรรมคลอ	–	แอลคาไลน์	(Chlor-alkaline	industry)	ท่ีใช้โซเดียม-
คลอไรด์	 (NaCl)	 เป็นวัตถุดิบในการผลิตโซเดียมคาร์บอเนต	 (Na

2
CO

3
),	 โซเดียม-

ไฮดรอกไซด์	(NaOH),	กรดไฮโดรคลอริก	(HCl),	คลอรีน	(Cl
2
),	โซเดียมไฮโพคลอไรต์	

(NaOCl)	และปูนคลอรีน	(Bleaching	Powder)
	 	 9		อุตสาหกรรมผลิตปูนซิเมนต์
	 10		อุตสาหกรรมผลิตเยื่อกระดาษ
	 11	 อุตสาหกรรมที่ผลิตสารออกฤทธิ์หรือสารที่ใช้ป้องกันหรือกำาจัดศัตรู
พืชหรือสัตว์โดยใช้กระบวนการทางเคมี
	 12		อุตสาหกรรมผลิตปุ๋ยเคมีโดยกระบวนการทางเคมี
	 13		อุตสาหกรรมประกอบกิจการเกี่ยวกับน้ำาตาล
	 14		อุตสาหกรรมเหล็กหรือเหล็กกล้า
	 15		อุตสาหกรรมถลุงหรือแต่งแร่	หรือหลอมโลหะซ่ึงมิใช่อุตสาหกรรมเหล็ก
หรือเหล็กกล้า
	 16		อุตสาหกรรมผลิตสุรา	แอลกฮอล์	รวมทั้งผลิตเบียร์และไวน์
	 17		โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวม	เฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว
ตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน
	 18		โรงไฟฟ้าพลังความร้อน
	 19	 ระบบทางพิเศษตามกฎหมายว่าด้วยการทางพิเศษ	 หรือโครงการที่มี
ลักษณะเช่นเดียวกับทางพิเศษ

	 4	工業団地法に準する工業団地もしくは工業団地に相当する事業や
工業目的の土地区画整理事業

	 5	化学的過程を必要とする石油業

	 6	石油精製業

	 7	天然ガスの分別・液状化事業

	 8	塩化ナトリウム	(NaCl)	を原料とする炭酸ナトリウム	(Na2CO3)
、水酸化ナトリウム（NaOH）、塩酸（HCl）、塩素（Cl2）、次亜塩素酸
ナトリウム（NaOCl）、塩化物から構成するさらし粉	(Bleaching	Powder)	
の製造に関わるアルカリ塩素法を用いる化学事業

	 9	セメント製造業

	 10	製紙用パルプ製造業

	 11	化学過程を要する殺虫・殺草剤の製造業

	 12	化学過程を要する肥料の製造業

	 13	製糖に関わる事業

	 14	鉄・鉄鋼製造業

	 15	鉄・鉄鋼製造業以外の鉱物の精錬・溶解・加工業

	 16	ビール、ワインを含む酒・アルコールの製造業

	 17	工場法に準ずる汚物・廃棄物処理施設

	 18	火力発電所

	 19	特定道路法に準ずる特定道路網もしくは特定道路に相当する事業
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		 20	ทางหลวงหรือถนน	 ซึ่งมีความหมายตามกฎหมายว่าด้วยทางหลวง	
ที่ตัดผ่านพื้นที่อนุรักษ์ต่างๆ	 เช่น	 พื้นที่เขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่า	 เขตห้ามล่าสัตว์ป่า	
เป็นต้น
	 21	ระบบขนส่งมวลชนที่ใช้ราง
	 22	ท่าเทียบเรือ
	 23	ท่าเทียบเรือสำาราญกีฬา
	 24	การถมที่ดินในทะเล
	 25	การก่อสร้างหรือขยายสิ่งก่อสร้างบริเวณหรือในทะเล	 เช่น	 กำาแพง
ริมชายฝั่ง	รอดักทราย	หรือแนวเขื่อนกันคลื่นนอกฝั่งทะเล
	 26	โครงการระบบขนส่งทางอากาศ	ได้แก่	การก่อสร้างหรือขยายสนามบิน
หรือที่ขึ้นลงชั่วคราวเพื่อการพาณิชย์		หรือสนามบินน้ำา
	 27	อาคารตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมอาคาร	 ได้แก่	 อาคารที่ตั้งอยู่
ริมแม่น้ำา	ฝ่ังทะเล	ทะเลสาบ	หรือชายหาด	อาคารท่ีใช้ในการประกอบธุรกิจการค้าปลีก
หรือค้าส่งอาคารที่ใช้เป็นสำานักงานหรือที่ทำาการของเอกชน
	 28	การจัดสรรที่ดินเพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพาณิชย์ตาม
กฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
	 29	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลตามกฎหมายว่าด้วยสถานพยาบาล
	 30	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วยโรงแรม
	 31	อาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมอาคาร
	 32	การชลประทาน
	 33	โครงการทุกประเภทที่อยู่ในพื้นที่ที่คณะรัฐมนตรีได้มีมติเห็นชอบ
กำาหนดให้เป็นพื้นที่ชั้นคุณภาพลุ่มน้ำาชั้น	1
	 34	การผันน้ำาข้ามลุ่มน้ำา	ดังต่อไปนี้
	 	 34.1	การผันน้ำาข้ามลุ่มน้ำาหลัก	ยกเว้นกรณีภัยพิบัติ	หรือมีผลกระทบ
ต่อความมั่นคงของประเทศ	ที่เป็นการดำาเนินการชั่วคราว
	 	 34.2	การผันน้ำาระหว่างประเทศ	ยกเว้นกรณีภัยพิบัติ	หรือมีผลกระทบ
ต่อความมั่นคงของประเทศ	ที่เป็นการดำาเนินการชั่วคราว
	 35	ประตูระบายน้ำาในแม่น้ำาสายหลัก

	 20	動物保護区や狩猟禁止区といった環境保護区を通る国道もしく
は国道法に準ずる道路

	 21	線路公共輸送業

	 22	船着場

	 23	スポーツ船・旅客船の着場

	 24	海の埋立

	 25	砂堤防や波堤防といった海岸・海中にある建造物の建設・増改築

	 26	空港、商業目的の臨時飛行場や水上空港の建設・増改築といっ
た航空輸送業

	 27	建物管理法に準ずる特定建物：海岸・湖畔・川辺に位置する建
物、小売・卸売に使用される建物、民間事務所に使用される建物

	 28	土地区画整理法に準ずる住宅・商業目的の区画整理

	 29	医療施設法に準ずる病院や医療施設

	 30	ホテル法に準ずるホテルや宿泊施設

	 31	建物管理法に準ずる集合住宅

	 32	灌漑

	 33	タイ国閣僚決議により第一級盆地と定められる地区あるすべて
の事業

	 34	以下の異なる河川流域を越える分水
	 	 34.1	災害もしくは国家安全に係る暫時の分水を除く異な	
る主要河川流域を越える分水
	 	 34.2災害もしくは国家安全に係る暫時の分水を除く国境を
越える分水

	 35	主要河川の堰
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2)	หากโครงการของท่านจัดอยู่ใน	11	ประเภทโครงการหรือกิจการ	ตามประกาศ
กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	 เรื่อง	 กำาหนดประเภท	 ขนาด	 และวิธี
ปฏิบัติสำาหรับโครงการหรือกิจการที่อาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อชุมชนอย่างรุนแรง	
ทั้งทางด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อม	 ทรัพยากรธรรมชาติและสุขภาพ	 ที่ส่วนราชการ	
รัฐวิสาหกิจ	 หรือเอกชนจะต้องจัดทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	
พ.ศ.	2553	และ	(ฉบับ	2)	พ.ศ.	2553	ดังนี้		(รายละเอียดดังภาคผนวก	2)

	 	 1	การถมทะล

	 	 2	การทำาเหมืองแร่

	 	 3	นิคมอุตสาหกรรม

	 	 4	อุตสาหกรรมปิโตรเคมี

	 	 5	อุตสาหกรรมถลุงแร่	หรือหลอมโลหะ

	 	 6	การผลิต	กำาจัด	หรือปรับแต่งสารกัมมันตรังสี

	 	 7	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวม	 หรือโรงงานประกอบกิจการเกี่ยว

กับการฝังกลบสิ่งปฏิกูล	หรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว

	 	 8	โครงการระบบขนส่งทางอากาศ

	 	 9	ท่าเทียบเรือ

	 10	เขื่อนเก็บกักน้ำา	หรืออ่างเก็บน้ำา

	 11	โรงไฟฟ้าพลังความร้อน

3)	หากโครงการของท่านเป็นโครงการหรือกิจการท่ีกำาหนดให้ต้องจัดทำารายงาน	EIA	,
IEE	 ในเขตพื้นที่คุ้มครองสิ่งแวดล้อม	ตามประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม	 เรื่อง	 กำาหนดเขตพื้นที่คุ้มครองและมาตรการคุ้มครองสิ่งแวดล้อม	 ซึ่ง
กำาหนดโครงการหรือกิจการที่ต้องมีการจัดทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบ
สิ่งแวดล้อมและรายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้นใน	 5	 พื้นที่	 ดังต่อไปนี้
(รายละเอียดดังภาคผนวก	3)

2)	タイ国自然資源・環境省告示「仏暦2553年（西暦2010年）環境影響評
価報告書を作成する義務を負う、環境基準、自然資源と国民健康の面にお
い著しい影響を及びうる公的機関、国営企業、民間事業の種類・規模と手
続きを定める告示と（第2同告示）」に記載される11種の事業に該当すれ
ば、環境影響評価報告書の作成が必要になる。(詳細は付録2を参考してく
ださい。)

	 	 1		海の埋立

	 	 2		鉱山業

	 	 3		工業団地

	 	 4		石油業

	 	 5		鉄・鉱物の精錬・溶解業

	 	 6		放射能物質の製造、排除、加工・改質

	 	 7		汚物処理施設及び汚物や廃棄物の埋立を行う施設

	 	 8		航空輸送業

	 	 9		船着場

	 10	貯水ダムや貯水池

	 11	火力発電所

3)	 タイ国自然資源・環境省布告「環境保護区と環境保全のための措置を指
定する告示」により、以下の5つの環境保護指定区に位置する事業は環境影
響評価（EIA）や初期環境検査（IEE）を必要とする。（詳細は付録3を参
考してください。）
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	 1	ในบริเวณพื้นที่จังหวัดกระบี่	และในท้องที่อำาเภออ่าวลึก	อำาเภอเมือง
กระบี่	อำาเภอเหนือคลอง	อำาเภอคลองท่อม	และอำาเภอเกาะลันตา	จังหวัดกระบี่

	 2	ในบริเวณพื้นที่จังหวัดภูเก็ต

	 3	ในบริเวณพื้นที่อำาเภอบางละมุง	และอำาเภอสัตหีบ	จังหวัดชลบุรี

	 4	ในท้องท่ีอำาเภอคุระบุรี	อำาเภอตะก่ัวป่า	อำาเภอท้ายเหมือง	อำาเภอทัปปุด
อำาเภอเมืองพังงา	อำาเภอตะกั่วทุ่ง	และอำาเภอเกาะยาว	จังหวัดพังงา

	 5	ในบริเวณพื้นที่อำาเภอบ้านแหลม	อำาเภอเมืองเพชรบุรี	อำาเภอท่ายาง
และอำาเภอชะอำา	จังหวัดเพชรบุรี	อำาเภอหัวหิน	อำาเภอปราณบุรี	จังหวัดประจวบคีรีขันธ์

4)	หากโครงการของท่านอยู่ในพ้ืนท่ีป่าอนุรักษ์เพ่ิมเติม	จะต้องทำารายงานการวิเคราะห์
ผลกระทบสิ่งแวดล้อมและรายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	และรายการข้อมูล
ด้านสิ่งแวดล้อม	ดังนี้

	 1	โครงการที่ต้องจัดทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	(Envi-
ronmental	Impact	Assessment)

	 	 1.1	โครงการเขื่อนเก็บกักน้ำาหรืออ่างเก็บน้ำาที่มีพื้นที่โครงการอยู่
ในพื้นที่ป่าอนุรักษ์เพิ่มเติมตั้งแต่	500	ไร่ขึ้นไป

	 	 1.2	โครงการโรงไฟฟ้าพลังน้ำาประเภทเข่ือนเก็บกักน้ำามีอ่างเก็บน้ำา
และประเภทฝายน้ำาล้นไม่มีอ่างเก็บน้ำา	ที่มีกำาลังการผลิตตั้งแต่	10	เมกะวัตต์ขึ้นไป

	 	 1.3	โครงการสายส่งไฟฟ้าแรงสูงที่ก่อสร้างจากโรงไฟฟ้าซึ่งอยู่ใน
ข่ายต้องเสนอรายงานตามมาตรา	46	แห่งพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพ	
สิ่งแวดล้อมแห่งชาติ	พ.ศ.2535	ที่ผ่านพื้นที่ป่าอนุรักษ์เพิ่มเติม	ให้เสนอรวมไปกับ	
รายงานของโรงไฟฟ้านั้น

	 	 1.4	โครงการสำารวจปิโตรเลียมโดยวิธีวัดความไหวสะเทือนตาม
กฎหมายว่าด้วยปิโตรเลียม

	 	 1.5	โครงการท่ีเข้าข่ายโรงงานจำาพวกท่ี	3	ตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน

	 2	โครงการที่ต้องจัดทำารายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	(Initial	Envi-
ronmental	Examination	)

	 1	クラビー県：アーウルック郡、ムアン・クラビー郡、ヌア・クロー
ン郡、クローン・トム郡、ランター島郡

	 2	プーケット県全域

	 3	チョンブリー県：バーンラムン郡、サッタヒープ郡

	 4	パンガー県：クラブリー郡、タグア・パー郡、ターイ・ムアン郡、
タップッド郡、ムアン・パンガー郡、タグア・トゥン郡、ヤーウ島郡

	 5	ペッブリー県：バーン・レム郡、ムアン・ペッブリー郡、ター・ヤ
ーン郡、チャアム郡／プラチュアブキーリーカン県：フアヒン郡、プラーンブ
リー郡

4)	 追加保護森林指定区に事業が立地する場合、環境影響評価もしくは環境
初期検査、環境チェックリストを以下の条件に従って報告書を作成する必
要がある。

	 1	環境影響評価報告書(Environmental	Impact	Assessment)
の作成が必要とする業種・規模

	 	 1.1	追加保護森林指定区内で500ライ（80ヘクタール相
当）以上の面積をもつ貯水ダム・貯水池

	 	 1.2	10メガワット以上の発電能力を有する貯水池を有する
主力発電ダムや貯水池を有しない堰

	 	 1.3	追加保護森林を通し、仏暦2535年（西暦1992年）全
国環境基準の推進・保全法第46条によりEIA報告書の作成を義務付けられる	
発電所からの高圧送電線の建設は、発電所建設許可の申請と同時に送電線の	
報告書を提出。

	 	 1.4	石油法に準ずる振動波を用いる石油探査

	 	 1.5	工場法に準ずる第3種工場

	 2	環境初期検査	(Intitial	Environmental	Examination)	報告書の
作成を必要とする業種・規模

Japan EIA 7.indd   18-19 9/18/12   3:07 PM



20 

คู่มือการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมสำาหรับนักลงทุนชาวญี่ปุ่น 日本人投資家のための環境影響評価の手引

21

	 	 2.1	โครงการเขื่อนเก็บกักน้ำาหรืออ่างเก็บน้ำาที่มีพื้นที่โครงการอยู่
ในพื้นที่ป่าอนุรักษ์เพิ่มเติมตั้งแต่	50	ไร่แต่ไม่ถึง	500	ไร่
	 	 2.2	โครงการโรงไฟฟ้าพลังน้ำาประเภทเข่ือนเก็บกักน้ำามีอ่างเก็บน้ำา
และประเภทฝายน้ำาล้นไม่มีอ่างเก็บน้ำา	ที่มีกำาลังการผลิตตั้งแต่	 200	กิโลวัตต์ขึ้นไป	
แต่ไม่ถึง	10	เมกะวัตต์	
	 	 2.3	โครงการก่อสร้างสายส่งไฟฟ้าแรงสูงหรือขยายแรงดันไฟฟ้า
เฉพาะกรณีที่มีการขยายพื้นที่รัศมีความปลอดภัยของแนวสายส่ง	(right	of	way)	ที่	
ผ่านพื้นที่ป่าอนุรักษ์เพิ่มเติม
	 	 2.4	โครงการก่อสร้างหรือขยายถนน	และโครงการก่อสร้างคันทาง
ใหม่เพิ่มจากคันทางเดิมที่มีอยู่แล้ว	ที่ผ่านพื้นที่ป่าอนุรักษ์เพิ่มเติม
	 	 2.5	โครงการก่อสร้างท่อลำาเลียงต่างๆ	หรือระบบชลประทานที่
ผ่านพื้นที่ป่าอนุรักษ์เพิ่มเติมตั้งแต่	5	กิโลเมตรขึ้นไป
	 	 2.6	โครงการสำารวจแร่ตามกฎหมายว่าด้วยแร่
	 	 2.7	โครงการทำาเหมืองแร่ตามกฎหมายว่าด้วยแร่	เฉพาะกรณีการ
ขอต่ออายุประทานบัตร
	 	 2.8	โครงการที่เข้าข่ายโรงงานจำาพวกที่	2	ตามกฎหมายว่าด้วย
โรงงาน

5)	หากโครงการของท่านเป็นโครงการที่อยู่ในพื้นที่ชุ่มน้ำา
คณะรัฐมนตรี	 ในการประชุมเมื่อวันที่	 3	 พฤศจิกายน	 2552	 ได้กำาหนดมาตรการ	
อนุรักษ์พ้ืนท่ีชุ่มน้ำา	โดยกำาหนดให้มีการจัดทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดล้อม	
(EIA)	สำาหรับโครงการพัฒนาใดๆ	 ท่ีมีแนวโน้มจะก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงระบบนิเวศ	
ของพื้นที่ชุ่มน้ำาที่มีความสำาคัญระดับนานาชาติและระดับชาติ

ผู้มีส่วนเก่ียวข้องในกระบวนการจัดทำาและพิจารณารายงาน EIA , IEE ?

	 ตามหลักการสากล	การจัดทำารายงาน	EIA,	 IEE	 จะจัดทำาในขั้นตอนของ	
การศึกษาความเป็นไปได้ของโครงการ	หรือขั้นที่เรียกว่า	Feasibility	Study	 :	F.S.			
โดยเป็นการศึกษาถึงความเป็นไปได้ในด้านวิศวกรรมศาสตร์และเศรษฐศาสตร์		โดย

	 	 2.1	追加保護森林指定区内で50ライ（0.8ヘクタール）以
上500ライ（80ヘクタール相当）未満の面積をもつ貯水ダム・貯水池

	 	 2.2	200キロワット以上10メガワット未満の発電能力を有
する貯水池を有する主力発電ダムや貯水池を有しない堰

	 	 2.3	高圧送電線や電圧増幅線の通過する区域周辺の緩衝地
帯の拡大時に追加保護森林指定区を進入する場合

	 	 2.4	追加保護森林指定区を通る既存道路の増改築、路面拡
大、もしくは新たなルートの建設

	 	 2.5	追加保護森林指定区を通る距離5キロ以上の各種油送
管もしくは灌漑

	 	 2.6	鉱物法に準ずる鉱物探査

	 	 2.7	鉱山法に準ずる鉱山業で、許可証の更新の申請の場合

	 	 2.8	工場法に準ずる第2種工場

5)	湿地帯に事業が立地する場合
2009年11月3日タイ国閣僚会議では湿地帯保護措置が定められたため、国
際・全国レベルの重要性が認められる湿地帯の生態系に変化を及ぼす傾向が
あるいかなるの開発事業は環境影響評価の報告書作成を義務付けられた。

EIA・IEEの作成・審査に当たる関係者とは？

	 国際基準によれば、EIA・IEEは事業の予備調査（Feasibility	Study:
F.S.）の過程に作成される。予備調査は工学的、経済的な視点から計画の適	
切性、収益性、損益分岐点などを総合的に検討するものである。予備調査の	
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พิจารณาถึงความเหมาะสม	การออกแบบ	ต้นทุน	–	กำาไร	จุดคุ้มทุนโครงการ	เป็นต้น
และผลที่ได้จากการศึกษาความเป็นไปได้	 เช่น	 ทางเลือกของโครงการ	 ซึ่งจะต้องนำา
ข้อมูลนี้มาใช้เป็นแนวทางในการประเมินผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 ทั้งนี้	 การจัดทำา
รายงาน	EIA,	 IEE	ควรจะต้องจัดทำาก่อนที่จะมีการดำาเนินการก่อสร้าง	ซึ่งหมายรวม
ถึงการปรับสภาพพื้นที่ด้วย	 เนื่องจากในขั้นตอนการก่อสร้างโครงการจะก่อให้เกิด
ผลกระทบทั้งต่อสิ่งแวดล้อมและต่อสังคมได้อย่างมากเช่นกัน

เพื่อให้การจัดทำารายงานและการพิจารณารายงาน EIA, IEE เปน

ไปอย่างมีประสิทธ�ภาพ หน่วยงาน หร�อผู้ที่เกี่ยวข้องกับการจัดทำา

รายงาน EIA, IEE ควรมีบทบาท ดังนี้

1)	เจ้าของโครงการ	/	ผู้ประกอบการ		มีหน้าที่ในการจัดเตรียมรายงาน	EIA,	IEE	
โดยต้องดำาเนินการว่าจ้างนิติบุคคลที่ได้รับใบอนุญาตหรือขึ้นทะเบียนกับสำานักงาน
นโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม	 (สผ.)	 ให้เป็นนิติบุคคลผู้มีสิทธิ
ทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 โดยในขั้นตอนนี้	 เจ้าของโครงการ	 /	
ผู้ประกอบการจะต้องวางแผนการดำาเนินงานไว้ล่วงหน้าก่อนกำาหนดการก่อสร้าง
โครงการ	เนื่องจากการจัดทำารายงาน	EIA,	IEE	จะต้องใช้เวลาในการศึกษา	ซึ่งขึ้นอยู่
กับประเภทและขนาดของโครงการหรือกิจการและผลกระทบที่อาจเกิดขึ้น

2)	 นิติบุคคลผู้มีสิทธิทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 หรือเรียกว่า
ที่ปรึกษา	มีหน้าที่ประสานงานกับเจ้าของโครงการ	/	นักลงทุน	และศึกษาจัดทำา
รายงาน	 EIA,	 IEE	 ให้แก่เจ้าของโครงการ	 โดยศึกษาข้อมูลรายละเอียดโครงการ	
สภาพสิ่งแวดล้อมของโครงการ	 ประเมินผลกระทบสิ่งแวดล้อมด้านต่างๆ	 ที่อาจ
เกิดขึ้น	 รวมทั้งเสนอมาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการ
ติดตามตรวจสอบผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 ในการจัดเตรียมรายงาน	 ที่ปรึกษา	 และ
เจ้าของโครงการควรจะต้องให้ข้อมูลเกี่ยวกับโครงการ	 และรับฟังความคิดเห็นจาก
ประชาชน	ประเด็นข้อห่วงใย	เพื่อนำามาพิจารณาประกอบการจัดทำารายงาน	ซึ่งหลัง
จากได้จัดทำารายงาน	EIA	/	IEE	เสร็จเรียบร้อยแล้ว	ผู้ประกอบการ	/	นักลงทุน	หรือ
ผู้รับมอบอำานาจจากผู้ประกอบการ	/	นักลงทุน	จะต้องนำารายงาน	IEE	/	EIA	ไปยื่น
ต่อ	 สผ.	 และหน่วยงานอนุญาต	 เพื่อเข้าสู่กระบวนการพิจารณาต่อไป	 สามารถ
ตรวจสอบข้อมูลนิติบุคคลผู้จัดทำารายงานจากเว็บไซต์	www.onep.go.th/eia

結果、即ち事業計画の複数シナリオは環境影響評価に使用される。これに
伴い、建設段階では土地の形状の変更などといった環境・周辺社会に著し
い影響を及ぼすことがあるので、予備調査は事業計画開始以前に行うべき
ものである。

EIA・IEEの作成・審査を効率的に行うために、各関係者の望むべ  
き役割は以下の通りである。

1)	事業主：EIA・IEEの作成準備に当たる。EIA・IEEを実際に作成するの
はタイ国自然資源・環境省政策・計画庁に登録され、または許可証を受持
つ法人である。事業主は環境影響評価報告書を作成する権利を有する法人
を顧問させる必要がある。事業の種類・規模によって環境への影響は大き
く変動するもので、EIA・IEEの作成期間もそれに準じて長引くこともあ
る。な従って事業主は当分余裕を持ち、事業建設開始以前にEIA・IEEの作
成を計画しなくてはならない。

2)	環境影響評価報告書の作成権利を有する法人	(以下、「顧問」と称する)
：EIA・IEEの作成に必要となる研究を請負い、事業主・投資家との調整
役を務める。顧問は事業の詳細や周辺環境を精査し、環境への影響を予防
措置・解決策を提言する。報告書作成に当たり、顧問と事業主は住民に事
業に関する十分な情報を公開する義務があり、住民の意見・懸念を聞き取
り、報告書作成に反映させなくてはならない。EIA・IEEの作成後、事業
主・投資家もしくはその委任者はEIA・IEE報告書をタイ国自然資源・環境
政策・計画庁と許可機関に提出し、審査過程に入る。報告書作成法人の名
簿をホームページ	www.onep.go.th/eia	にご観閲ください。
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3)	สำานักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	(สผ.)	มีหน้าที่ใน
การพิจารณาอนุญาตนิติบุคคลผู้มีสิทธิทำารายงานการวิเคราะห์กระทบสิ่งแวดล้อม		
และให้ข้อมูลคำาปรึกษา	คำาแนะนำาแก่เจ้าของโครงการ	/	นักลงทุนเกี่ยวกับการจัดทำา	
รายงาน	 EIA,	 IEE	 นอกจากนี้	 เจ้าหน้าที่	 สผ.	 จะเป็นผู้ตรวจสอบรายงาน	 และ	
พิจารณาเสนอความเห็นเบื้องต้นต่อคณะกรรมการผู้ชำานาญการพิจารณารายงาน	
การวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมด้านต่างๆ

4)	คณะกรรมการผู้ชำานาญการพิจารณารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	
(คชก.)	 ซึ่งประกอบด้วย	 ผู้ทรงคุณวุฒิหรือผู้เชี่ยวชาญในสาขาวิชาต่างๆ	 ที่เกี่ยวข้อง		
และหน่วยงานซึ่งมีอำานาจอนุมัติ	 /	 อนุญาตตามกฎหมายสำาหรับโครงการ	หรือ	
กิจการนั้น	ทำาหน้าที่พิจารณาให้ความเห็นชอบ	หรือไม่เห็นชอบกับรายงาน

5)	ประชาชน	จะมีบทบาทในการให้ข้อมูลเก่ียวกับทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม
ที่สำาคัญ	 หรือมีคุณค่าในพื้นที่	 รวมทั้งความคิดเห็น	 ความห่วงใยต่อผลกระทบ	
สิ่งแวดล้อมของโครงการ	 รวมทั้งต่อคุณภาพชีวิตของประชาชนหรือชุมชนในพื้นที่
โครงการ

ขั้นตอนการพิจารณารายงาน EIA?

	 การพิจารณารายงาน	EIA	มีระยะเวลากำากับไว้ในแต่ละข้ันตอน	และกำาหนด
ให้มีคณะกรรมการผู้ชำานาญการพิจารณารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดล้อม	
เป็นผู้พิจารณาให้ความเห็นชอบรายงานในแต่ละประเภทโครงการ	สำานักงานนโยบาย	
และแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	 จะตรวจสอบความครบถ้วน	 และ	
ความถูกต้องของรายงาน	ภายในระยะเวลา	15	วัน	กรณีที่รายงานที่เสนอมาไม่	
ครบถ้วนหรือไม่ถูกต้อง	 สำานักงานฯ	 จะแจ้งเจ้าของโครงการแก้ไขรายงาน	 หาก	
รายงานดังกล่าวครบถ้วนและถูกต้องแล้ว	 สำานักงานฯ	 จะสรุปความเห็นเบื้องต้น	
เสนอต่อคณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	ภายในระยะเวลา	15	วัน

3)	タイ国自然資源・環境政策・計画庁：環境影響評価報告書を作成する基							
準を満たす法人に許可証を交付することと事業主・投資家にEIA・IEE作成	
に関してアドバイスすることや相談に乗る。政策・計画庁の事務員は提出	
された報告書を審査し、「環境影響評価報告書審査専門委員会」に報告書	
に対する初期的な意見・評価を上申する。

4)	環境影響評価報告書審査専門委員会（環専会）：環境関係分野の有識者
や専門家集団と関係法律により当該事業の許可権限を有する公的機関から	
構成される。環専会は報告書を審査し、承認・不承認を与える。

5)	住民：事業建設地に存在する自然資源・環境状態に関する情報や、事業
開発による環境及び周辺住民の生活に及ぼす影響に対する意見・懸念を共	
有する役割がある。

EIA審査はどのように進められるか？

	 EIA	 審査の各段階は実行制限期間が定められ、環境影響評価報告	
書審査専門委員会（環専会）はEIA報告書に対して、承認するや否や審査す	
る。タイ国自然資源・環境　政策・計画庁は報告書の形式的な正確性・完	
全性を提出日から15日以内に調査する。報告書は不正確、もしくは不完全	
であると判定された場合、政策・計画庁は事業主に通告し、訂正を指示す	
る。訂正報告書は正確かつ完全であると認めらてから、政策・計画庁は15	
日以内に環専会に初期意見を上申する。
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	 คณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	จะใช้เวลาในการพิจารณารายงานการวิเคราะห์
ผลกระทบส่ิงแวดล้อม	45	วัน	หากคณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	เห็นชอบ	สำานักงานฯ
จะแจ้งให้หน่วยงานอนุญาตทราบเพ่ือนำาผลไปประกอบการพิจารณาออกใบอนุญาต
ต่อไป	แต่หากคณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	ยังไม่เห็นชอบในรายงานหรือให้เจ้าของ
โครงการเพิ่มเติมข้อมูล	 สำานักงานฯ	 จะแจ้งให้ผู้ขออนุญาตทราบ	 และแก้ไขรายงาน
ต่อไป

	 ในกรณีที่ผู้ขออนุญาตต้องแก้ไขเพิ่มเติมรายงานตามความเห็นของคณะ
กรรมการผู้ชำานาญการฯ	 เมื่อได้แก้ไขเพิ่มเติมรายงานและเสนอรายงานดังกล่าวต่อ
สำานักงานฯ	 แล้วสำานักงานฯ	 จะนำาเสนอคณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	 พิจารณา	
โดยในข้ันตอนน้ีคณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	จะมีเวลาพิจารณา	30	วัน	สรุปข้ันตอน
รายละเอียดดังแผนผังที่	1

	 ในระหว่างการแก้ไขนี้	 หน่วยงานอนุญาตจะสั่งอนุญาตไม่ได้ต้องรอจนกว่า
ผู้ขออนุญาตได้เสนอรายงานฉบับแก้ไขเพิ่มเติมและรายงานได้รับความเห็นชอบ
จากคณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	 ซึ่งการกำาหนดไว้ในลักษณะนี้เพื่อยังไม่ให้มีการ
ก่อสร้างหรือดำาเนินโครงการจนกว่ารายงานจะได้รับความเห็นชอบ	 ซึ่งผู้ขออนุญาต
จะต้องนำามาตรการป้องกันและแก้ไขผลกระทบสิ่งแวดล้อมและมาตรการติดตาม
ตรวจสอบไปปฏิบัติในการก่อสร้างหรือดำาเนินโครงการ	 หากมีการก่อสร้างหรือ
ดำาเนินโครงการไปแล้วผลจากการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 ก็จะไม่เกิดขึ้นใน
ทางปฏิบัติในการป้องกันผลกระทบสิ่งแวดล้อมไว้ล่วงหน้า

	 สำาหรับการพิจารณารายงาน	EIA	สำาหรับโครงการหรือกิจการท่ีอาจมีผลกระทบ	
ต่อชุมชนอย่างรุนแรงฯ	 ภายหลังจากที่คณะกรรมการผู้ชำานาญการพิจารณารายงาน
การวิเคราะห์ผลกระทบส่ิงแวดล้อมเห็นชอบกับรายงาน	EIA	แล้ว	สำานักงานฯ	จะต้อง
ส่งผลการพิจารณาของคณะกรรมการผู้ชำานาญการฯ	 ให้หน่วยงานของรัฐผู้รับผิดชอบ
โครงการหรือหน่วยงานของรัฐ	 ผู้อนุญาตโครงการจัดรับฟังความคิดเห็นของประชาชน
และผู้มีส่วนได้เสีย	 และส่งรายงาน	 EIA	 ที่เห็นชอบ	 ความเห็นของคณะกรรมการ
ผู้ชำานาญการฯ	 และสรุปสาระสำาคัญของมาตรการฯ	 ให้องค์การอิสระให้ความเห็น
ประกอบก่อนมีการดำาเนินการหรือการอนุญาตของหน่วยงานรัฐที่รับผิดชอบ
รายละเอียดดังแผนผังที่	2

	 環専会は報告書を受理した日から45日以内に報告書を審査する。
環専会が報告書を承認する場合、政策・計画庁は許可機関に結果を通告し
、その許可機関は後に事業許可証を交付するか審査する。しかし、環専会
が報告書を不承認する、もしくは追加情報を要請する場合、政策・計画庁
は事業主にそれを通告し、報告書の訂正を指示する。

	 環専会の要請により、報告書を追加訂正する必要がある場合、訂正
を終え、政策・計画庁に再提出した後、政策・計画庁は環専会に報告書を再
上申し、環専会は再受理日から30日以内に報告書の審査を終了させる。
(詳細は図1をご参照ください。)

	 報告書が訂正され、環専会から承諾を得るまでの間、許可機関は事
業を許可してはならない。この定めにより、事業を建設・進行させることも
報告書が承認されるまで禁止される。事業主は建設・進行時に報告書に示さ
れた予防対策・解決策と環境基準をモニターする措置を実行しなくてはなら
ない。もし、許可される以前に事業を進行させれば、実際環境への影響を事
前に予防することは不可能になってしまう。

	 住民に著しい影響を及び得る事業の報告書審査の場合、環専会が
EIA	 報告書を承認した後、政策・計画庁は環専会の審査結果を事業担当公的
機関（官事業の場合）、もしくは事業許可機関（民間事業の場合）に通告し
、当機関は住民・利害関係者の意見調査を行わなくてはならない。その上、
事業開始以前、もしくは担当公的機関が許可を与える以前に、意見調査を行
う当機関は環専会に承認された報告書と環境対策の概要を独立機関に提出し
、意見を求めなくてはならない。（詳細は図2をご参照ください。）
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แผนผังท่ี 1 ข้ันตอนการพิจารณา EIA สำาหรับโครงการท่ีต้องได้รับอนุญาตจาก

ทางราชการ และโครงการที่ไมต้องเสนอขอรับความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตร�

図1公的機関からの許可を要する事業とタイ国閣僚承認を要しない事業の
EIA 審査過程ทางราชการ และโครงการที่ไมต้องเสนอขอรับความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตร�ทางราชการ และโครงการที่ไมต้องเสนอขอรับความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตร� EIA 審査過程EIA 審査過程

ผู้ยื่นขอรับอนุญาต 事業許可申請

รอการอนุญาต 許可を待機

รายงานถูกต้อง / ข้อมูลครบถ้วน 報告書が正確・完全

เห็นชอบ 承認

เห็นชอบ 承認

ไม่เห็นชอบ 不承認

ไม่เห็นชอบ 不承認

จบกระบวนการพิจารณารายงานฯ 審査過程終了
กรณีเห็นด้วย

กับความเห็น คชก.
ที่ไม่เห็นชอบ

環専会の不承認
を容認する場合

กรณีไม่เห็นด้วย
กับความเห็น คชก.

ที่ไม่เห็นชอบ
環専会の不承認
を不服する場合

เจ้าหน้าที่ซึ่งมี
อํานาจอนุญาต

ดําเนินการอนุญาต

許可権限を有する
担当官が許可付与

เจ้าหน้าที่ซึ่งมี
อํานาจอนุญาต

許可権限を有する
担当官が許可付与

มีสิทธินําคดีไปสู่
ศาลปกครอง
ภายใน 90 วัน

90日以内にタイ国行
政裁判への申立て可

สามารถเสนอมาตรการ
ป้องกัน และแก้ไข

ผลกระทบที่ทําการแก้ไข
เพี่มเติม หรือจัดทําใหม่

ทั้งฉบับ โดยเสนอ
กลับเข้าสู่กระบวนการ

พิจารณาใหม่ ตามมาตรา
48 และ 49

環境への影響を予
防・解決措置を追
加訂正、もしくは
報告書を全部再作
成。再作成した報
告書は48条、49
条に従い、再審査
過程に入る。

สผ. 報告書を政策・
計画庁に提出

สผ. ตรวจสอบรายงาน (15 วัน) 政策・計画庁は15日以
内に報告書を初期審査

ผู้ยื่นขอรับอนุญาต 許可申請者

ผู้ยื่นขอรับอนุญาต 許可申請者

สผ. พิจารณาเสนอความเห็นเบื้องต้น (15 วัน) 政策・計画庁は初期意見を15日以内に上申

เสนอรายงานฉบับแก้ไขต่อ สผ. และ เจ้าหน้าที่ซึ่งมีอํานาจอนุญาต 政策・計画庁及び許可権限を有する担当官に訂正報告書を再提出

คณะกรรมการผู้ชํานาญการฯพิจารณา (45 วัน) 環専会は45日以内に審査

คณะกรรมการผู้ชํานาญการฯพิจารณา (30 วัน) 環専会は30日以内に再審査

เจ้าหน้าที่ซึ่งมีอํานาจอนุญาต 報告書を許可権限を
有する担当官に提出

รายงานไม่ถูกต้อง
/ ข้อมูลไม่ครบถ้วน

報告書が不正
確・不完全
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ส่งผลการพิจารณาของ คชก. 環専会の審査結果を通告ส่งรายงาน EIA ที่เห็นชอบ ความเห็น คชก.
และสรุปสาระสําคัญของมาตรการฯ

環専会の意見を取入れた訂正報
告書と環境措置の概要を提出

จบกระบวนการ
พิจารณา
รายงานฯ

審査過程終了

คชก. พิจารณา (30 วัน) 環専会は30日以内に再審査

องค์การอิสระ
ให้ความเห็นชอบ

独立機関が意見を上申หน่วยงานของรัฐผู้รับ
ผิดชอบโครงการ

หรือหน่วยงานของรัฐผู้
อนุญาต โครงการ

จัดรับฟังความคิดเห็น
ของประชาชน และผู้มี

ส่วนได้เสีย

事業実行公的機関
もしくは事業許可
公的機関が住民と
利害関係者の意見
調査会を開催

ทําคําชี้แจง และเหตุผล
ในการตัดสินใจ

เผยแพร่บน website

ウェブサイト上に決定
理由の説明文を公開

ผู้ยื่นขอรับอนุญาต 事業許可申請

ผู้ยื่นขอรับอนุญาต 許可申請者

ผู้ยื่นขอรับอนุญาต 許可申請者

สผ. 報告書を政策・
計画庁に提出

สผ. 政策・
計画庁

เจ้าหน้าที่ซึ่งมีอํานาจอนุญาต 報告書を許可権限を
有する担当官に提出

รอการอนุญาต 許可を待機

รายงานถูกต้อง / ข้อมูลครบถ้วน 報告書が正確・完全

เห็นชอบ
เห็นชอบ

承認

ไม่เห็นชอบ 不承認

承認

ไม่เห็นชอบ 不承認

กรณีเห็นด้วย
กับความเห็น คชก.

ที่ไม่เห็นชอบ
環専会の不承認
を容認する場合

กรณีไม่เห็นด้วย กับความเห็น
คชก. ที่ไม่เห็นชอบ 環専会の不承認を不服する場合มีสิทธินําคดีไปสู่ศาลปกครอง

ภายใน 90 วัน
90日以内にタイ国行
政裁判への申立て可

สามารถเสนอมาตรการ
ป้องกัน และแก้ไข

ผลกระทบที่ทําการแก้ไข
เพี่มเติม หรือจัดทําใหม่

ทั้งฉบับ โดยเสนอ
กลับเข้าสู่กระบวนการ

พิจารณาใหม่ ตามมาตรา
48 และ 49

環境への影響を予
防・解決措置を追
加訂正、もしくは
報告書を全部再作
成。再作成した報
告書は48条、49
条に従い、再審査
過程に入る。

สผ. ตรวจสอบรายงาน (15 วัน) 政策・計画庁は15日以
内に報告書を初期審査

สผ. พิจารณาเสนอความเห็นเบื้องต้น (15 วัน) 政策・計画庁は初期意見を15日以内に上申

เสนอรายงานฉบับแก้ไขต่อ สผ. 政策・計画庁に訂正報告書を再提出

คณะกรรมการผู้ชํานาญการฯพิจารณา (45 วัน) 環専会は45日以内に審査

เจ้าหน้าที่ซึ่งมีอํานาจอนุญาต 許可権限を有する担当官が許可付与

รายงานไม่ถูกต้อง
/ ข้อมูลไม่ครบถ้วน

報告書が不正
確・不完全

แผนผังที่ 2 ขั้นตอนการพิจารณารายงานการวิเคราะหผลกระทบสิ่งแวดล้อม

สำาหรับโครงการหรือกิจการที่อาจกอให้เกิดผลกระทบตอชุมชนอยางรุนแรงทั้ง

ทางด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อมทรัพยากรธรรมชาติและสุขภาพ สำาหรับโครงการ

ที่ต้องได้รับอนุญาตจากทางราชการและโครงการที่ไมต้องเสนอขอรับความเห็น

ชอบจากคณะรัฐมนตร�

図2環境基準、自然資源と健康に著しい影響を及び得る事業で公的機関から
の許可を要するが、タイ国閣僚承認を要しない事業の環境報告書審査過程
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1)	โครงการหรือกิจการซึ่งต้องจัดทำารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมตาม
ประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	ลงวันที่	24	เมษายน	2555

2)	ประเภทและขนาดของโครงการหรือกิจการที่อาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อชุมชน
อย่างรุนแรง	 ทั้งทางด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อม	 ทรัพยากรธรรมชาติ	 และสุขภาพ		
ตามประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	 เรื่อง	 กำาหนดประเภท	
ขนาด	 และวิธีปฏิบัติสำาหรับโครงการหรือกิจการที่อาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อชุมชน
อย่างรุนแรงทั้งทางด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อม	 ทรัพยากรธรรมชาติและสุขภาพ	 ที่
ส่วนราชการ	 รัฐวิสาหกิจ	 หรือเอกชน	 จะต้องจัดทำารายงานการวิเคราะห์ผล
กระทบสิ่งแวดล้อม	พ.ศ.	2553	ลงวันที่	31	สิงหาคม	2553	และฉบับที่	2	ลงวันที่	19	
พฤศจิกายน	2553

3)	โครงการที่ต้องจัดทำารายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	(IEE)	และรายงาน
การวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	(EIA)	ตามประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติ
และสิ่งแวดล้อม	เรื่อง	กำาหนดเขตพื้นที่และมาตรการคุ้มครองสิ่งแวดล้อม

1)	仏暦2555年（西暦2012年）4月24日付けタイ国自然資源・環境省告示
により環境影響評価報告書の作成を義務付けられる事業の種類と規模

2)	タイ国自然資源・環境省告示「仏暦2553年（西暦2010年）8月31日付
と11月19日付環境基準、自然資源と国民健康の面において著しい影響を及
びうるため、環境影響評価報告書の作成を義務付けられる公的機関、国有企
業、民間事業の種類・規模と作成手続きを定める告示」により環境基準、自
然資源や健康面において著しい影響を及びえる業種とその規模

3)	タイ国自然資源・環境省告示「環境保全区の指定とその措置を定める告
示」により初期環境検査（IEE)や環境影響評価（EIA)報告書の作成を義務
付けられる事業の種類・規模

32 33

และสิ่งแวดล้อม	เรื่อง	กำาหนดเขตพื้นที่และมาตรการคุ้มครองสิ่งแวดล้อม
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ภาคผนวก 1
โครงก�ร หรือกิจก�รซึ่งต้องจัดทำ�

ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม
ต�มประก�ศกระทรวงทรัพย�กรธรรมช�ติและสิ่งแวดล้อม 

ลงวันที่ 24 เมษ�ยน 2555

付録 1
仏暦2555年（西暦2012年

4月24日付けのタイ国自然資源・環境省
告示により環境影響評価報告書の作成を

義務つけられる事業
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

1) 1)ก�รทำ�เหมืองแร่ต�มกฎหม�ย
ว่�ด้วยแร่
1.1	โครงการเหมืองแร่ดังต่อไปนี้
	 1.1.1	เหมืองแร่ถ่านหิน
	 1.1.2	เหมืองแร่โพแทช
	 1.1.3	เหมืองแร่เกลือหิน
	 1.1.4	เหมืองแร่หินปูน
เพื่ออุตสาหกรรมปูนซิเมนต์
	 1.1.5	เหมืองแร่โลหะ
ทุกชนิด
1.2	โครงการเหมืองแร่ใต้ดิน
1.3	โครงการเหมืองแร่ทุกชนิดที่
ตั้งอยู่ในพื้นที่ดังต่อไปนี้
	 1.3.1	พื้นที่ชั้นคุณภาพ
ลุ่มน้ำาชั้น	1	ตามมติคณะรัฐมนตรี
	 1.3.2	ป่าอนุรักษ์เพิ่ม
เติมตามมติคณะรัฐมนตรี
	 1.3.3	พื้นที่ชุ่มน้ำาที่มี
ความสำาคัญระหว่างประเทศ
	 1.3.4	พื้นที่ที่อยู่ใกล้
โบราณสถาน		แหล่งโบราณคดี		
แหล่งประวัติศาสตร์หรืออุทยาน
ประวัติศาสตร์ตามกฎหมาย	
ว่าด้วยโบราณสถาน	โบราณวัตถ	ุ
ศิลปวัตถุ	และพิพิธภัณฑ์สถาน
แห่งชาติ	แหล่งมรดกโลกท่ีข้ึนบัญชี	
แหล่งมรดกโลกตามอนุสัญญา
ระหว่างประเทศ	ในระยะทาง		2		
กิโลเมตร
1.4	โครงการเหมืองแร่ที่มีการใช้
วัตถุระเบิด

鉱山法に準ずる鉱山業
1.1	以下の鉱山事業
	 1.1.1	石炭鉱山
	 1.1.2	カリウム鉱床
	 1.1.3	岩塩鉱山
	 1.1.4	セメント用石
灰岩鉱山
	 1.1.5	全種の金属鉱
山
1.2	地下鉱山
1.3	以下の地区に位置する全
種の鉱山
	 1.3.1	タイ国閣僚決
議により第一級盆地に定めら
れる地区
	 1.3.2	タイ国閣僚決
議により追加保護森林に定め
られる地区
	 1.3.3	国際的に重要
性を有する湿地
	 1.3.4	古代建造物、
考古学的・歴史的地区、もし
くは「古代建造物、古代品、
美術品と国立博物館法」に準
ずる歴史公園及び国際条約に
則する世界遺産名簿に登録さ
れる世界遺産から2キロ以内
の地区
1.4	爆発物を使用する鉱山

全規模
全規模
全規模
全規模

全規模

全規模

全規模

全規模

全規模

全規模

全規模

許可証の申請時に提出
許可証の申請時に提出
許可証の申請時に提出
許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

ทุกขนาด
ทุกขนาด
ทุกขนาด
ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร
ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร
ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร
ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

2)

3)

4)

5)

6)

2)

3)

4)

5)

6)

1.5	โครงการเหมืองแร่ชนิดอื่นๆ	
ตามกฎหมายว่าด้วยแร่	ยกเว้น
ตามข้อ	1.1	ข้อ	1.2	ข้อ	1.3	และ
ข้อ	1.4

ก�รพัฒน�ปโตรเลียม
2.1	การสำารวจปิโตรเลียม	โดยวิธี
การเจาะสำารวจ

2.2	การผลิตปิโตรเลียม

โครงก�รระบบขนส่งปโตรเลียม
และน้ำ�มันเชื้อเพลิงท�งท่อ

นิคมอุตส�หกรรมต�มกฎหม�ย
ว่�ด้วยก�รนิคมอุตส�หกรรม  
หรือโครงก�รที่มีลักษณะเช่น
เดียวกับนิคมอุตส�หกรรม  
หรือโครงก�รจัดสรรที่ดินเพื่อ
ก�รอุตส�หกรรม

อุตส�หกรรมปโตรเคมีที่มี
กระบวนก�รผลิตท�งเคมี

อุตส�หกรรมกลั่นน้ำ�มัน
ปโตรเลียม

1.5	鉱山法第1.1項、第1.2
項、第1.3項と第1.4項を除く
ほかの鉱山事業

石油開発
2.1	掘削法を用いる石油探査

2.2	石油製造

石油や燃料を管を通じて輸送
する事業

工業団地法に準する工業団地
もしくは工業団地に相当する
事業や工業目的の土地区画整
理事業

化学的過程を必要とする石
油業

石油精製業

全規模

全規模

全規模

全規模

全規模

一日平
均生産
量100
トン以
上

全規模

石油法により権限を有する許可機
関もしくは担当機関からの承認を
申請する時に提出
石油法により権限を有する許可機
関もしくは担当機関からの承認を
申請する時に提出

許可証の申請時に提出

許可機関もしくは担当機関からの
承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ที่มีกำาลัง

ผลิตต้ังแต่	

100	ตันต่อ

วันขึ้นไป

ทุกขนาด

ให้เสนอในขั้นตอนการขอรับ
ความเห็นชอบจากหน่วยงาน
ผู้รับผิดชอบหรือหน่วยงานผู้อนุญาต
ตามกฎหมายว่าด้วยปิโตรเลียม
ให้เสนอในขั้นตอนการขอรับ
ความเห็นชอบจากหน่วยงาน
ผู้รับผิดชอบหรือหน่วยงานผู้อนุญาต
ตามกฎหมายว่าด้วยปิโตรเลียม

ให้เสนอในข้ันขอประทานบัตร

ให้เสนอในขั้นขอใบอนุญาต	หรือ
ขั้นขอรับความเห็นชอบจาก
หน่วยงานผู้รับผิดชอบ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติหรือ
ขออนุญาตโครงการ

ให้เสนอในข้ันขออนุญาตก่อสร้างเพ่ือ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในข้ันขออนุญาตก่อสร้างเพ่ือ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

7)

8)

9)

10)

11)

12)

13)

7)

8)

9)

10)

11)

12)

13)

อุตส�หกรรมแยก หรือ 
แปรสภ�พก๊�ซธรรมช�ติ

อุตส�หกรรมคลอ - แอลค�ไลน์ 
(Chlor-alkaline industry) 
ที่ใช้โซเดียมคลอไรด์ (NaCl)  
เป็นวัตถุดิบในก�รผลิต 
โซเดียมค�ร์บอเนต (Na

2
CO

3
)  

โซเดียมไฮดรอกไซด์ (NaOH)  
กรดไฮโดรคลอริก  (HCl)  
คลอรีน (Cl

2
) โซเดียมไฮโพ

คลอไรต์ (NaOCl) และ 
ปูนคลอรีน (Bleaching Powder)

อุตส�หกรรมผลิตปูนซิเมนต์

อุตส�หกรรมผลิตเยื่อกระด�ษ

อุตส�หกรรมท่ีผลิตส�รออกฤทธ์ิ 
หรือส�รที่ใช้ป้องกัน หรือกำ�จัด 
ศัตรูพืชหรือสัตว์โดยใช้กระบวน 
ก�รท�งเคมี

อุตส�หกรรมผลิตปุ๋ยเคมีโดย
กระบวนก�รท�งเคมี

อุตส�หกรรมประกอบกิจก�ร
เก่ียวกับน้ำ�ต�ลดังต่อไปน้ี

天然ガスの分別・液状化事業

塩化ナトリウム(NaCl)を
原料とする炭酸ナトリウム
（Na2CO3）、水酸化ナト
リウム（NaOH）、塩酸 
(HCl）、塩素（Cl2）、
次亜塩素酸ナトリウ 
(NaOCl）、塩化物から構成
するさらし粉（Bleaching 
Powder） の製造に関わる
アルカリ塩素法を用いる化
学事業

セメント製造業

製紙用パルプ製造業

化学過程を要する殺虫・殺草
剤の製造業

化学過程を要する肥料の製
造業

精糖に関する以下の事業

全規模

一日平
均生産
量100
トン以
上

全規模

一日平
均生産
量50ト
ン以上

全規模

全規模

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

ทุกขนาด

ที่มีกำาลัง

ผลิตสาร

ดังกล่าว

แตล่ะชนดิ	

หรือรวม

กันตั้งแต่		

100	ตัน

ต่อวัน	

ขึ้นไป

ทุกขนาด

ที่มีกำาลัง

ผลิตตั้งแต่	

50	ตันต่อ

วันขึ้นไป

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

14)

15)

16)

14)

15)

16)

อุตส�หกรรมเหล็ก หรือ
เหล็กกล้�

อุตส�หกรรมถลุงหรือแต่งแร ่
หรือหลอมโลหะซึ่งมิใช่
อุตส�หกรรมเหล็ก หรือ
เหล็กกล้�

อุตส�หกรรมผลิตสุร� แอลกอฮอล์ 
รวมทั้งผลิตเบียร์และไวน์
16.1	อุตสาหกรรมผลิตสุรา		
แอลกอฮอล์

16.2	อุตสาหกรรมผลิตไวน์

鉄・鉄鋼製造業

鉄・鉄鋼製造業以外の鉱物・
金属の精錬・溶解・加工業

ビール、ワインを含む酒・ア
ルコールの製造業
16.1	酒・アルコールの製
造業

16.2	ワイン製造業

一日平
均生産
量100
トン以
上

一日平
均生産
量50ト
ン以上

月平均
生産量4
万リッ
トル以
上（ア
ルコー
ル度数
28％相
当計算
時）
月平均
生産量
60万リ
ットル
以上

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

ที่มีกำาลัง

ผลิตตั้งแต่	

100	ตันต่อ	

วันขึ้นไป

ที่มีกำาลัง

ผลิตตั้งแต่	

50	ตันต่อ

วันขึ้นไป

ที่มีกำาลัง

ผลิตตั้งแต่	

40,000		

ลิตรต่อ

เดือน	(คิด

เทียบที่	

28	ดีกรี)

ที่มีกำาลัง

ผลิตตั้งแต่	

600,000	

ลิตรต่อ

เดือน

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

13.1	การทำาน้ำาตาลทรายดิบ	
น้ำาตาลทรายขาว	น้ำาตาลทรายขาว
บริสุทธ์ิ
13.2	การทำากลูโคส	เดกซ์โทรส	
ฟรักโทส	หรือผลิตภัณฑ์อ่ืนท่ี
คล้ายคลึงกัน

ทุกขนาด

ที่มีกำาลัง

ผลิตตั้งแต่	

20	ตันต่อ

วันขึ้นไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี
ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

13.1	粗糖の白糖化

13.2	グルコース、デキトロ
ースやフルクトース類の製造

全規模

一日平
均生産
量20ト
ン以上

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出
場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

17)

18)

19)

20)

17)

18)

19)

20)

โรงง�นปรับคุณภ�พของเสีย
รวมเฉพ�ะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่
ไม่ใช้แล้วต�มกฎหม�ยว่�ด้วย
โรงง�น

โรงไฟฟ้�พลังคว�มร้อน

ระบบท�งพิเศษต�มกฎหม�ย
ว่�ด้วยก�รท�งพิเศษ  หรือ
โครงก�รที่มีลักษณะเช่นเดียว
กับท�งพิเศษ

ท�งหลวงหรือถนน ซึ่งมีคว�ม
หม�ยต�มกฎหม�ยว่�ด้วย
ท�งหลวง ที่ตัดผ่�นพื้นที่
ดังต่อไปนี้
20.1	พื้นที่เขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่า
และเขตห้ามล่าสัตว์ป่าตาม
กฎหมายว่าด้วยการสงวนและ
คุ้มครองสัตว์ป่า
20.2	พ้ืนท่ีเขตอุทยานแห่งชาติตาม
กฎหมายว่าด้วยอุทยานแห่งชาติ

工場法に準ずる汚物・廃棄物
処理施設

火力発電所

特定道路法に準ずる特定道路
網もしくは特定道路に相当す
る事業

以下の地区を通る国道法に準
ずる国道もしくは道路
20.1	森林動物存続・保護法
による動物種保護指定区や狩
猟禁止指定区
20.2	国立公園法による国立
公園指定区

全規模

発電能
力が10
メガワ
ット以
上

全規模

全規模

全規模

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

ทุกขนาด

ที่มีกำาลัง

ผลิต

กระแส

ไฟฟ้า	

ตั้งแต่	10	

เมกกะ

วัตต์

ขึ้นไป

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

16.3	อุตสาหกรรมผลิตเบียร์	 ที่มีกำาลัง

ผลิตตั้งแต่	

600,000	

ลิตรต่อ

เดือน

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

16.3	ビール製造業 月平均
生産量
60万リ
ットル
以上

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請するに提出
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

21)

22)

21)

22)

ระบบขนส่งมวลชนที่ใช้ร�ง

ท่�เทียบเรือ

線路公共輸送業

船着場

全規模

500グロ
ストン以
上の船を
受け入れ
可能、も
しくは着
場の長さ
100メ
ートル以
上、もし
くは全面
積1千平
方メート
ル以上

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

ทุกขนาด

รับเรือขนาด	
ตั้งแต่	500	
ตันกรอส	
หรือความ
ยาวหน้าท่า	
ตั้งแต่	100	
เมตร	หรือ
มีพื้นที	่

ท่าเทียบเรือ	
รวม	ตั้งแต่	
1,000	

ตารางเมตร	
ขึ้นไป

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

20.3	พื้นที่เขตลุ่มน้ำาชั้น	2	ตามที่
คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบแล้ว
20.4	พื้นที่เขตป่าชายเลนที่เป็น
ป่าสงวนแห่งชาติ
20.5	พื้นที่ชายฝั่งทะเลในระยะ	
50	เมตร		ห่างจากระดับน้ำาทะเล
ขึ้นสูงสุดตามปกติทางธรรมชาติ
20.6	พื้นที่ที่อยู่ในหรือใกล้พื้นที่
ชุ่มน้ำาที่มีความสำาคัญระหว่าง
ประเทศ		หรือแหล่งมรดกโลก
ที่ขึ้นบัญชีแหล่งมรดกโลกตาม
อนุสัญญาระหว่างประเทศ	ใน
ระยะทาง	2	กิโลเมตร
20.7	พื้นที่ที่ตั้งอยู่ใกล้โบราณ
สถาน	แหล่งโบราณคดี	แหล่ง
ประวัติศาสตร์หรืออุทยาน
ประวัติศาสตร์ตามกฎหมาย	
ว่าด้วยโบราณสถาน		โบราณวัตถ	ุ
ศิลปวัตถุ		และพิพิธภัณฑ์สถาน
แห่งชาติ		ในระยะทาง	
2	กิโลเมตร

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ
ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ
ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

20.3	タイ国閣僚決議により
第2級盆地に定められる地区
20.4	国林と定められるマン
グローブ
20.5	最高潮位置の海岸線か
ら50メートル以内の地区
20.6	国際的に重要性を有す
る湿地や国際条約に則する世
界遺産名簿に登録される世界
遺産から2キロ以内の地区
20.7	古代建造物、考古学
的・歴史的地区、もしくは「
古代建造物、古代品、美術品
と国立博物館法」に準ずる歴
史公園から2キロ以内の地区

全規模

全規模

全規模

全規模

全規模

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

Japan EIA 7.indd   46-47 9/18/12   3:07 PM



48 

คู่มือการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อมสำาหรับนักลงทุนชาวญี่ปุ่น 日本人投資家のための環境影響評価の手引

49

ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

23)

24)

25)

26)

27)

24)

27)

25)

26)

23)ท่�เทียบเรือสำ�ร�ญกีฬ�

ก�รถมที่ดินในทะเล

ก�รก่อสร้�งหรือขย�ย 
สิ่งก่อสร้�งบริเวณหรือในทะเล
25.1	กำาแพงริมชายฝั่ง		ติดแนว
ชายฝั่ง

25.2	รอดักทราย	เขื่อนกันทราย
และคลื่น				
25.3	แนวเขื่อนกันคลื่นนอกฝั่ง
ทะเล

โครงก�รระบบขนส่งท�งอ�ก�ศ
26.1	การก่อสร้างหรือขยาย
สนามบินหรือที่ขึ้นลงชั่วคราว		
เพื่อการพาณิชย์

26.2	สนามบินน้ำา

อ�ค�ร ต�มกฎหม�ยว่�ด้วยก�ร
ควบคุมอ�ค�ร ซึ่งมีลักษณะที่ตั้ง
หรือก�รใช้ประโยชน์ในอ�ค�ร
อย่�งหนึ่งอย่�งใด ดังนี้

海の埋立

建造物管理法に準ずる建物で
以下のいずれかの立地もしく
は用途に該当するもの

海岸・海中にある建造物の建
設・増改築
25.1	海岸線堤防

25.2	砂・波堤防

25.3	沖中波堤防

航空輸送業
26.1	空港もしくは商業目的
の臨時発着陸場の建設・増
改築

26.2	水上空港

スポーツ船・旅客船の着場

全規模

長さ200

メートル

以上

全規模

全規模

滑走路

の長さ

1,100メ

ートル

以上

全規模

50隻以
上の船受
け入れ可
能もしく
は全面積
1千平方
メートル
以上

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

空港建設許可を申請する時、もし
くは発着陸許可を申請する時に
提出

事業承認を申請する時に提出ที่รองรับ
เรือได้
ตั้งแต	่
50	ลำา	

หรือ	1,000	
ตารางเมตร	
ขึ้นไป

ทุกขนาด

ความ

ยาวตั้งแต่	

200	เมตร

ขึ้นไป

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ความ

ยาวทาง

วิ่งตั้งแต่	

1,100	เมตร

ขึ้นไป

ทุกขนาด

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ
ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตจัดตั้ง	หรือ	
ขออนุญาตขึ้น	–	ลง	อากาศยาน
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

27.1	川辺・海岸・湖畔・浜
辺・周辺環境への影響を及ぼ
す可能性のある国立公園や歴
史公園の域内もしくはその周
辺に立地する建物

27.2	卸売り業や小売業に使
用される建物

27.3	事務所もしくは民間の
事業所に使用される建物

高さ23
メートル
以上、も
しくは全
階合計面
積あるい
は同棟の
ある階の
総面積が
1万平方
メートル
以上
高さ23
メートル
以上、も
しくは全
階合計面
積あるい
は同棟の
ある階の
総面積が
1万平方
メートル
以上
高さ23
メートル
以上、も
しくは全
階合計面
積あるい
は同棟の
ある階の
総面積が
1万平方
メートル
以上

建設許可申請時に提出、もしくは
許可証の申請せず、建造物管理法
により担当官とされる地元の公務
員に申告する方法を用いる場合は
申告時に提出

建設許可申請時に提出、もしくは
許可証の申請せず、建造物管理法
により担当官とされる地元の公務
員に申告する方法を用いる場合は
申告時に提出

建設許可申請時に提出、もしくは
許可証の申請せず、建造物管理法
により担当官とされる地元の公務
員に申告する方法を用いる場合は
申告時に提出

27.1	อาคารที่ตั้งอยู่ริมแม่น้ำา	ฝั่ง
ทะเล	ทะเลสาบหรือชายหาด	
หรือที่อยู่ใกล้หรือในอุทยานแห่ง
ชาติ	หรืออุทยานประวัติศาสตร์ซึ่ง
เป็นบริเวณที่อาจจะก่อให้เกิด
ผลกระทบต่อคุณภาพสิ่งแวดล้อม

27.2	อาคารที่ใช้ในการประกอบ
ธุรกิจค้าปลีกหรือค้าส่ง

27.3	อาคารที่ใช้เป็นสำานักงาน
หรือที่ทำาการของเอกชน

ความสูง

ต้ังแต่	23.00	

เมตร	ข้ึนไป	

หรือมีพ้ืนท่ี

รวมกันทุก

ช้ัน	หรือช้ัน

หน่ึงช้ันใดใน

หลังเดียวกัน	

ต้ังแต่	

10,000	

ตารางเมตร	

ข้ึนไป

ความสูง

ต้ังแต่	23.00	

เมตร	ข้ึนไป	

หรือมีพ้ืนท่ี

รวมกัน	ทุก

ช้ัน	หรือช้ัน

หน่ึงช้ันใดใน

หลังเดียวกัน	

ต้ังแต่	

10,000	

ตารางเมตร	

ข้ึนไป

ความสูง

ต้ังแต่	23.00	

เมตร	ข้ึนไป	

หรือมีพ้ืนท่ี

รวมกัน	ทุก

ช้ัน	หรือช้ัน

หน่ึงช้ันใดใน

หลังเดียวกัน	

ต้ังแต่	

10,000	

ตารางเมตร	

ข้ึนไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างหรือ
หากใช้วิธีการแจ้งต่อ	เจ้าพนักงาน	
ท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารโดยไม่ยื่นขอรับใบอนุญาตให้
เสนอรายงานในขั้นการแจ้งต่อ	
เจ้าพนักงานท้องถิ่น

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างหรือ
หากใช้วิธีการแจ้งต่อ	เจ้าพนักงาน	
ท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารโดยไม่ยื่นขอรับใบอนุญาตให้
เสนอรายงานในขั้นการแจ้งต่อ	
เจ้าพนักงานท้องถิ่น

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างหรือ
หากใช้วิธีการแจ้งต่อ	เจ้าพนักงาน	
ท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารโดยไม่ยื่นขอรับใบอนุญาตให้
เสนอรายงานในขั้นการแจ้งต่อ	
เจ้าพนักงานท้องถิ่น
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

28)

30)

29)

29)

28)

30)

ก�รจัดสรรที่ดินเพื่อเป็นที่อยู่
อ�ศัยหรือเพื่อประกอบก�ร
พ�ณิชย์ต�มกฎหม�ยว่�ด้วย 
ก�รจัดสรรที่ดิน

โรงแรมหรือสถ�นที่พักต�ก
อ�ก�ศต�มกฎหม�ยว่�ด้วย
โรงแรม

โรงพย�บ�ลหรือสถ�นพย�บ�ล
ต�มกฎหม�ยว่�ด้วยสถ�น
พย�บ�ล
29.1	กรณีตั้งอยู่ใกล้แม่น้ำา
ฝั่งทะเล	ทะเลสาบ	หรือชายหาด	
ในระยะ	50	เมตร

29.2	กรณีโครงการที่ไม่อยู่ใน
ข้อ	29.1

治療施設法に準ずる病院もし
くは治療施設
29.1	川辺・海岸・湖畔・浜
辺から50メートル以内に立地

29.2	項に該当しないもの

土地区画整理法に準ずる住
宅・商業目的の土地区画整理

ホテル法に準ずるホテルもし
くは宿泊施設

入院患者

が宿泊で

きる病床

が30床

以上

入院患者

が宿泊で

きる病床

が60床

以上

分譲土地
500戸以
上、もし
くは総面
積100ラ
イ（16
ヘクター
ル相当）
以上

分譲住宅

80部屋

以上もし

くは総

用途面積

4千平方

メートル

以上

建設許可申請時に提出、もしくは
許可証の申請	せず、建造物管理法
により担当官とされる地元の公務
員に申告する方法を用いる場合は
申告時に提出
建設許可申請時に提出、もしくは
許可証の申請	せず、建造物管理法
により担当官とされる地元の公務
員に申告する方法を用いる場合は
申告時に提出

土地区画整理法に従い、土地区画
整理許可を申請する時に提出

建設許可申請時に提出、もしくは
許可証の申請	せず、建造物管理法
により担当官とされる地元の公務
員に申告する方法を用いる場合は
申告時に提出

จำานวน
ที่ดินแปลง
ย่อยตั้งแต่	
500	แปลง	
หรือเนื้อที่
ตั้งแต่	100	
ไร่	ขึ้นไป

ที่มี
จำานวน
ห้องพัก
ตั้งแต่	80	
ห้อง	

ข้ึนไป	หรือ	
มีพื้นที่
ใช้สอย	
ตั้งแต่	
4,000	
ตาราง
เมตรขึ้น

ไป

ที่มีเตียง

สำาหรับ

ผู้ป่วยไว้

ค้างคืน

ตั้งแต่	30	

เตียงขึ้น

ไป

ที่มีเตียง

สำาหรับ

ผู้ป่วยไว้

ค้างคืน

ตั้งแต่	60	

เตียงขึ้น

ไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตจัดสรรที่ดิน
ตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้าง	หรือ
หากใช้วิธีการแจ้งต่อเจ้าพนักงาน	
ท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารโดยไม่ยื่นขอรับใบอนุญาตให้
เสนอรายงานในขั้นการแจ้งต่อ	
เจ้าพนักงานท้องถิ่น

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้าง	หรือ
หากใช้วิธีการแจ้งต่อเจ้าพนักงาน	
ท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารโดยไม่ยื่นขอรับใบอนุญาตให้
เสนอรายงานในขั้นการแจ้งต่อ	
เจ้าพนักงานท้องถิ่น

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้าง	หรือ
หากใช้วิธีการแจ้งต่อเจ้าพนักงาน	
ท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารโดยไม่ยื่นขอรับใบอนุญาตให้
เสนอรายงานในขั้นการแจ้งต่อ	
เจ้าพนักงานท้องถิ่น
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

31)

33)

34)

32)

31)

33)

34)

32)

อ�ค�รอยู่อ�ศัยรวมต�ม
กฎหม�ยว่�ด้วยก�รควบคุม
อ�ค�ร

โครงก�รทุกประเภทที่อยู่ใน
พื้นที่ที่คณะรัฐมนตรีได้มีมติ
เห็นชอบกำ�หนดให้เป็นพื้นที่ชั้น
คุณภ�พลุ่มน้ำ�ชั้น 1

ก�รผันน้ำ�ข้�มลุ่มน้ำ� ดังต่อไปนี้
34.1	การผันน้ำาข้ามลุ่มน้ำาหลัก	
ยกเว้นกรณีภัยพิบัติ	หรือมีผลกระทบ
ต่อความมั่นคงของประเทศที่เป็น
การดำาเนินการชั่วคราว
34.2	การผันน้ำาระหว่างประเทศ	
ยกเว้นกรณีภัยพิบัติ	หรือมีผล	
กระทบต่อความม่ันคงของประเทศ	
ที่เป็นการดำาเนินการชั่วคราว

ก�รชลประท�น

建造物管理法に準ずる集合
住宅

タイ国閣僚決議により第一級
盆地と定められる地区にある
全種の事業

以下の異なる河川流域を越え
る分水
34.1	災害もしくは国家安全
に係る暫時の分水を除く異な
る主要河川流域を越える分水
34.2	災害もしくは国家安全
に係る暫時の分水を除く国境
を越える分水

灌漑

分譲住宅

80部屋

以上もし

くは総

用途面積

4千平方

メートル

以上

全規模

全規模

全規模

灌漑面
積8万
ライ	
(12,800
ヘクタ
ール相
当）以
上

建設許可申請時に提出、もしくは
許可証の申請	せず、建造物管理法
により担当官とされる地元の公務
員に申告する方法を用いる場合は
申告時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

ที่มี
จำานวน
ห้องพัก
ตั้งแต่	80	
ห้อง	

ข้ึนไป	หรือ	
มีพื้นที่
ใช้สอย	
ตั้งแต่	
4,000	
ตาราง
เมตรขึ้น

ไป

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ที่มีพื้นที	่
ชลประทาน

ตั้งแต่	
80,000	
ไร่	ขึ้นไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้าง	หรือ
หากใช้วิธีการแจ้งต่อเจ้าพนักงาน	
ท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารโดยไม่ยื่นขอรับใบอนุญาตให้
เสนอรายงานในขั้นการแจ้งต่อ	
เจ้าพนักงานท้องถิ่น

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

35) ประตูระบ�ยน้ำ�ในแม่น้ำ�
ส�ยหลัก

ทุกขนาด ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

35) 主要河川の堰 全規模 事業承認を申請する時に提出
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หมายเหตุ ประเภทและขนาดของโครงการหรือกิจการ ลำาดับที่ 1.5 และ 

26.2 กำาหนดให้จัดทำาเปนรายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น

-	กรณีโครงการหรือกิจการของส่วนราชการ	รัฐวิสาหกิจ	หรือโครงการร่วมกับเอกชน
ซึ่งต้องเสนอขอรับความเห็นชอบจากคณะรัฐมนตรี	 ให้เสนอรายงานในขั้นก่อนขอ
อนุมัติต่อคณะรัฐมนตรี

-	 กรณีโครงการหรือกิจการของส่วนราชการ	 รัฐวิสาหกิจ	 ซ่ึงไม่ต้องเสนอขอรับความ
เห็นชอบจากคณะรัฐมนตรีให้เสนอรายงานในขั้นขออนุมัติโครงการ	 หรือขออนุมัติ
งบประมาณ	หรือก่อนดำาเนินการก่อสร้างแล้วแต่กรณี

-	 กรณีโครงการหรือกิจการซึ่งจะต้องได้รับอนุญาตจากทางราชการตามกฎหมาย

ให้เสนอรายงานตามภาคผนวก	1

注意　第1.5項と第26.2項に記載される業種とその規模は環境初期
検査報告書が適用される。

-	タイ国閣僚承認を必要とする国、国営企業や官民合同の事業はタイ国閣僚
承認の申請前に提出。

-	タイ国閣僚承認を必要としない国、国営企業は場合によって事業許可申請
や予算承認や建設開始前に提出。

-	関係法律により公的機関からの許可を必要とする事業は上記の付録1に従
い各自提出。

57
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ภาคผนวก 2
ประเภทและขน�ดของโครงก�ร หรือกิจก�รที่อ�จก่อให้เกิด

ผลกระทบต่อชุมชนอย่�งรุนแรง ทั้งท�งด้�นคุณภ�พ
สิ่งแวดล้อม ทรัพย�กรธรรมช�ติ และสุขภ�พ

ต�มประก�ศกระทรวงทรัพย�กรธรรมช�ติและสิ่งแวดล้อม 
เรื่อง กำ�หนดประเภท ขน�ด และวิธีปฏิบัติ

สำ�หรับโครงก�รหรือกิจก�รที่อ�จก่อให้เกิดผลกระทบ
ต่อชุมชนอย่�งรุนแรงทั้งท�งด้�นคุณภ�พสิ่งแวดล้อม 

ทรัพย�กรธรรมช�ติ และสุขภ�พ ที่ส่วนร�ชก�ร
รัฐวิส�หกิจ หรือเอกชน จะต้องจัดทำ�ร�ยง�น

ก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม
พ.ศ. 2553 ลงวันที่ 31 สิงห�คม 2553 และ

ฉบับที่ 2 ลงวันที่ 19 พฤศจิก�ยน 2553

付録 2
タイ国自然資源・環境省告示「仏暦

2553年（西暦2010年）8月31日付と
11月19日づけ環境基準、自然資源と国
民健康の面において著しい影響を及びう
るため、環境影響評価報告書の作成を義
務付けられる公的機関、国有企業、民間
事業の種類・規模と作成手続きを定める
告示」により環境基準、自然資源や健康
面において著しい影響を及びえる業種と

その規模
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

1)

2)

1)

2)

ก�รถมทะเล หรือทะเลส�บ 
นอกแนวเขตช�ยฝั่งเดิม ยกเว้น
ก�รถมทะเลที่เป็นก�รฟื้นฟู
สภ�พช�ยห�ด

ก�รทำ�เหมืองแร่ต�มกฎหม�ย
ว่�ด้วยแร่ ดังต่อไปนี้
2.1	เหมืองแร่ใต้ดิน	เฉพาะที่
ออกแบบให้โครงสร้างมีการยุบตัว
ภายหลังการทำาเหมืองโดยไม่ม	ี
ค้ำายันและไม่มีการใส่คืนวัสดุ
ทดแทน	เพื่อป้องกันการยุบตัว
2.2	เหมืองแร่ตะกั่ว	เหมืองแร่
สังกะสี	หรือ	เหมืองแร่โลหะอื่น
ที่ใช้ไซยาไนด์หรือปรอท	หรือ
ตะกั่วไนเตรต	ในกระบวนการ
ผลิต	หรือเหมืองแร่โลหะอื่นที่มี
อาร์เซโนไพไรต์	(arsenopyrite)	
เป็นแร่ประกอบ	(associated	
mineral)
2.3	เหมืองแร่ถ่านหิน	เฉพาะที่มี
การลำาเลียงแร่ถ่านหินออกนอก
พื้นที่โครงการด้วยรถยนต์

2.4	เหมืองแร่ในทะเล

浜辺の原状回復目的の埋立を
除く、海岸線外・海中・湖中
の埋立

鉱山法に準ずる以下の種類
の鉱山
2.1	陥没を防止するために支
柱の設置及び空間代替資材の
投入を用いない、閉山後陥没
させるように設計されたタイ
プの地下鉱山
2.2	鉛鉱山、亜鉛鉱山、もし
くはシアン化物や水銀を用い
る他種の鉱山、もしく生産過
程に硝酸鉛を用いる鉱山、も
しくは硫砒鉄鉱を共生鉱物と
して用いる他種の鉱山
2.3	石炭を敷地外へ輸送する
のに車両を用いる場合に限る
石炭鉱山

2.4	海中鉱山

面積
300ラ
イ（48
ヘクタ
ール相
当）以
上

全規模

全規模

月平均生

産量20

万トン以

上、もし

くは年生

産量240

万トン

以上

全規模

事業承認を申請する時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

許可証の申請時に提出

ตั้งแต่	
300	ไร่	
ขึ้นไป

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ขนาดตัง้แต	่	

200,000	

ตัน	/	เดือน	

หรือ	ตั้งแต่	

2,400,000	

ตัน	/	ปี	

ขึ้นไป

ทุกขนาด

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขอประทานบัตร

ให้เสนอในขั้นขอประทานบัตร

ให้เสนอในขั้นขอประทานบัตร

ให้เสนอในขั้นขอประทานบัตร
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

3)

4)

3)

4)

นิคมอุตส�หกรรมต�มกฎหม�ย
ว่�ด้วยก�รนิคมอุตส�หกรรม 
หรือโครงก�รที่มีลักษณะเช่น
เดียวกับนิคมอุตส�หกรรม
ดังต่อไปนี้
3.1	นิคมอุตสาหกรรม	หรือ
โครงการที่มีลักษณะเช่นเดียวกับ
นิคมอุตสาหกรรมที่จัดตั้งขึ้นเพื่อ
รองรับอุตสาหกรรมปิโตรเคมีตาม	
4	หรืออุตสาหกรรมถลุงแร่เหล็ก	
ตาม	5.1	หรือ	5.2	แล้วแต่กรณี	
มากกว่า	1	โรงงานขึ้นไป
3.2	นิคมอุตสาหกรรม	หรือ
โครงการที่มีลักษณะเช่นเดียวกับ
นิคมอุตสาหกรรม	ที่มีการขยาย
พื้นที่เพื่อรองรับอุตสาหกรรม
ปิโตรเคมีตาม	4	หรืออุตสาหกรรม
ถลุงแร่เหล็ก	ตาม	5.1	หรือ	5.2

อุตส�หกรรมปโตรเคมี
ดังต่อไปนี้
4.1	อุตสาหกรรมปิโตรเคมีขั้นต้น
(upstream	petrochemical	industry)

4.2	อุตสาหกรรมปิโตรเคมีข้ันกลาง
(intermediate	petrochemical	
industry)	ดังต่อไปนี้

以下の工業団地法に準ずる工
業団地、もしくは工業団地と
みなせる事業
3.1	工業団地、もしくは本表
第4項に該当する石油化学産
業を受入れる目的の工業団地
とみなせる事業、もしくは本
表第5.1項か5.2項(場合によ
り）に該当する2箇所以上の
鉄の精錬所
3.2	工業団地、もしくは本表
第4項に該当する石油化学産
業や第5.1項や5.2項に該当す
る鉄の精錬業を受入れる目的
で面積拡大する工業団地とみ
なせる事業

以下の石油化学産業
4.1	上流石油化学産業
(upstream	petrochemical	
industry)

4.2	以下の中流石油化学産業
(intermediate	petrochemical
industry)

全規模

全規模

全規模、
もしくは
35パー
セント
以上の生
産能力
拡大

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ทุกขนาด	

หรือที่มี

การขยาย

กำาลังการ

ผลิตตั้งแต่

ร้อยละ	35	

ของกำาลัง

การผลิต

เดิมขึ้นไป

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติ	หรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	หรือในขั้นตอนขอขยาย
กิจการแล้วแต่กรณี
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

5) 以下の鉱物の精錬、もしくは
金属の溶解
5.1	鉄の精錬業 生産過程

に一日の

鉱物投入

量5千ト

ン以上、

もしくは

一日の各

種の鉱

物投入量

の合計5

千トン

以上

場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出

					4.2.1	อุตสาหกรรมปิโตรเคมี
ขั้นกลาง	(intermediate	petro-
chemical	industry)	ที่ผลิตสารเคมี	
หรือใช้วัตถุดิบที่เป็นสารเคมี
ซึ่งเป็นสารก่อมะเร็งกลุ่ม	1
	

				4.2.2	อุตสาหกรรมปิโตรเคมี
ขั้นกลาง	(intermediate	petro-
chemical	industry)	ที่ผลิตสารเคมี	
หรือใช้วัตถุดิบที่เป็นสารเคมี
ซึ่งเป็นสารก่อมะเร็งกลุ่ม	2A

ขนาดกำาลัง
การผลิต	
100	ตัน/
วันขึ้นไป	
หรือที่มี
การขยาย
ขนาดกำาลัง
การผลิต

รวมกนัแลว้
มากกว่า	
100	ตัน/
วันขึ้นไป
ขนาดกำาลัง
การผลิต	
700	ตัน	/	
วันขึ้นไป	
หรือที่มี
การขยาย
ขนาดกำาลัง
การผลิต

รวมกนัแลว้
มากกว่า	
700	ตัน	/	
วันขึ้นไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	หรือในขั้นตอนขอขยาย
กิจการแล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	หรือในขั้นตอนขอขยาย
กิจการแล้วแต่กรณี

				4.2.1	第1種発癌物質と認
定される化学物質を製造・使
用する中流石油化学産業

					4.2.2	第2A種発癌物質と
認定される化学物質を製造・
使用する中流石油化学産業

一日平均
生産量
100トン
以上、も
しくは生
産能力拡
大分の合
計100ト
ン以上
一日平均
生産量
700トン
以上、も
しくは生
産能力拡
大分の合
計700ト
ン以上

場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出

5) อุตส�หกรรมถลุงแร่ หรือหลอม
โลหะ ดังต่อไปนี้
5.1	อุตสาหกรรมถลุงแร่เหล็ก ท่ีมีปริมาณ

แร่ป้อน	
(input)	เข้าสู่
กระบวน
การผลิต	
ต้ังแต่		

5,000	ตัน	/	
วันข้ึนไป
ไป	หรือท่ี
มีปริมาณ
แร่ป้อน	

(input)		เข้า
สู่กระบวน
การผลิต
รวมกัน
ต้ังแต่	

5,000	ตัน	/	
วันข้ึนไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	หรือในขั้นตอนขอขยาย
กิจการแล้วแต่กรณี
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

5.2	อุตสาหกรรมถลุงแร่เหล็กที่
มีการผลิตถ่าน		coke	หรือที่มี
กระบวนการ	sintering
5.3	อุตสาหกรรมถลุงแร่	ทองแดง	
ทองคำา	หรือสังกะสี

5.4	อุตสาหกรรมถลุงแร่ตะกั่ว

5.5	อุตสาหกรรมหลอมโลหะ	
(ยกเว้นเหล็ก	และอะลูมิเนียม)

ทุกขนาด

ที่มีปริมาณ
แร่ป้อน	

(input)	เข้า
สู่กระบวน	
การผลิต		
ตั้งแต่	
1,000	

ตัน	/	วัน					
ขึ้นไป	หรือ
ที่มีปริมาณ
แร่ป้อน	

(input)	เข้า
สู่กระบวน	
การผลิต
รวมกัน
ตั้งแต่	

1,000		ตัน	
/	วันข้ึนไป	

ทุกขนาด

ขนาดกำาลัง
การผลิต	
(output)		
ตั้งแต่	50		
ตัน	/	วัน	
ขึ้นไป	หรือ
มีกำาลังการ
ผลิตรวม
กันตั้งแต่	
50	ตัน	/	
วันขึ้นไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี
ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	หรือในขั้นตอนขอขยาย
กิจการแล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี
ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	หรือในขั้นตอนขอขยาย
กิจการแล้วแต่กรณี

5.2	コークスの生産、もしく
は焼結過程を含む鉄の精錬業
5.3	銅・金・亜鉛の精錬業

5.4	鉛の精錬業

5.5	(鉄とアルミニウムを除
く)	=金属の溶解業

全規模

生産過程

に一日の

鉱物投入

量1千ト

ン以上、

もしくは

一日の各

種の鉱

物投入量

の合計1

千トン

以上

全規模

一日平均

生産量

50トン

以上、も

しくは一

日の合計

生産量

50トン

以上

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請する時に提出
場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請する時に提出
場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出
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5.6	อุตสาหกรรมหลอมตะกั่ว ขนาดกำาลัง
การผลิต	
(output)	
ตั้งแต่	10	
ตัน	/	วัน	
ขึ้นไป	หรือ
มีกำาลังการ
ผลิตรวม
กันตั้งแต่	
10	ตัน	/	
วัน	ขึ้นไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	หรือในขั้นตอนขอขยาย
กิจการแล้วแต่กรณี

5.6	鉛の溶解業 一日平
均生産
量10
トン以
上、も
しくは
一日の
合計生
産量10
トン以
上

場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出

6)

7)

8)

放射能物質の製造・排除・
加工

工場法に定められる危険物の
焼却・埋立処理を伴う、工場
法に準ずる汚物処理施設、も
しくは汚物・廃棄物の埋立を
行う事業所。但し、危険物を
代替原料・代替燃料に用いる
セメント製造焼却炉を除く。

航空輸送事業

全規模

全規模

3千メー
トル以
上の滑
走路の
建設・
増改築

場合によって建設許可もしくは事
業開始・拡大許可を申請する時に
提出

事業承認を申請する時に提出

事業許可申請するときに提出

6)

7)

8)

ก�รผลิต กำ�จัด หรือปรับแต่ง
ส�รกัมมันตรังสี

โรงง�นปรับคุณภ�พของเสีย
รวมหรือโรงง�นประกอบ
กิจก�รเกี่ยวกับก�รฝังกลบ
สิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้แล้ว 
ต�มกฎหม�ยว่�ด้วยโรงง�นที่
มีก�รเผ�หรือฝังกลบของเสีย
อันตร�ย ต�มกฎหม�ยว่�ด้วย
โรงง�น  ยกเว้นก�รเผ�ในหม้อ
เผ�ซิเมนต์ที่ใช้ของเสียอันตร�ย
เป็นวัตถุดิบทดแทน หรือใช้เป็น
เชื้อเพลิงเสริม

โครงก�รระบบขนส่งท�งอ�ก�ศ

ทุกขนาด

ทุกขนาด

ท่ีมีการ

ก่อสร้าง	

ขยาย	

หรือเพ่ิม

ทางว่ิงของ

อากาศยาน

ต้ังแต่	

3,000		

เมตรข้ึน

ไป

ให้เสนอในขั้นขออนุญาต
อนุญาตประกอบกิจการ

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ		หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติหรือขออนุญาต
โครงการ
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

9) 船着場 1）着き
場の停泊
地の長さ
300メー
トル以
上、もし
くは着き
場の総面
積1万平
方メート
ル以上。
但し、現
地住民の
日常生
活・観光
目的の船
着場を除
く。
2）浚渫
された土
砂の体積
10万立方
メートル
以上	地域
の住民が
日常生活
や観光目
的に使用
される港
を除く

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

9) ท่�เทียบเรือ 1)	ที่มี
ความ

ยาวหน้า
ท่า	ที่เรือ
เข้าเทียบ
ได้	(berth	
length)	
ตั้งแต่	

300	เมตร
ขึ้นไป	
หรือที่มี
พื้นที่หน้า
ท่า	ตั้งแต่	
10,000	
ตาราง
เมตรขึ้น
ไป	ยกเว้น	
ท่าเรือที่
ชาวบ้าน
ใช้สอย
ในชีวิต

ประจำาวัน
และการ
ท่องเที่ยว
2)	ที่มี
การขุด
ลอกร่อง
น้ำาตั้งแต่	
100,000	
ลูกบาศก์
เมตรขึ้น

ไป
ยกเว้น	
ท่าเรือที่
ชาวบ้าน
ใช้สอย
ในชีวิต

ประจำาวัน
และการ
ท่องเที่ยว

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติหรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติหรือขออนุญาต
โครงการ
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

10) 貯水ダム・貯水池 1）貯水
容量1億
立方メ
ートル
以上、
もしく
は

2）貯水
池面積
15平方
キロメ
ートル
以上

事業承認を申請する時に提出

事業承認を申請する時に提出

3)	ท่ีมีการ

ขนถ่ายวัตถุ

อันตราย

หรือกาก

ของเสีย

อันตรายซ่ึง

เป็นสารก่อ

มะเร็งกลุ่ม	

1	มีปริมาณ	

รวมกัน

ต้ังแต่	

25,000	ตัน	

/	เดือนข้ึน

ไป	หรือมี

ปริมาณ

รวมกันท้ัง

ปี	ต้ังแต่	

250,000	

ตัน	/	ปี	

ข้ึนไป

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติหรือขออนุญาต
โครงการ

3）第1種
発癌物質
を含む危
険物及び
その廃棄
物の月合
計輸送量
2万5千ト
ン以上、
もしくは
一年合計
輸送量25
万トン
以上

事業承認を申請する時に提出

10) เขื่อนเก็บกักน้ำ� หรืออ่�งเก็บน้ำ� 1)	ท่ีมี

ปริมาตร

เก็บกัก

น้ำาต้ังแต่	

100	ล้าน	

ลูกบาศก์

เมตรข้ึนไป		

หรือ

2)	ท่ีมีพ้ืนท่ี

เก็บกัก

น้ำา	ต้ังแต่	

15	ตาราง

กิโลเมตร

ข้ึนไป

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติหรือขออนุญาต
โครงการ

ให้เสนอในขั้นขออนุมัติหรือขออนุญาต
โครงการ
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ลำ�ดับ 第 種類 規模 手続基準ประเภทโครงก�รหรือกิจก�ร ขน�ด หลักเกณฑ์ วิธีก�ร ระเบียบปฏิบัติ

11) 以下の火力発電所
11.1	石炭を燃料に用いる発
電所

11.2	バイオマスを燃料に用
いる発電所

11.3	複合循環発電（コンバ
インサイクル）や熱併給発電
（コージェネレーション）タ
イプで、天然ガスを燃料に用
いる発電所
11.4	原子力発電所

合計発
電能力
100メ
ガワッ
ト以上
合計発
電能力
150メ
ガワッ
ト以上
合計発
電能力3
千メガ
ワット
以上
全規模

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請する時に提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請する時に提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請する時に提出

場合によって建設許可もしくは事
業開始許可を申請する時に提出

11) โรงไฟฟ้�พลังคว�มร้อน 
ดังต่อไปนี้
11.1	โรงไฟฟ้าที่ใช้ถ่านหินเป็น
เชื้อเพลิง

11.2	โรงไฟฟ้าที่ใช้เชื้อเพลิง
ชีวมวล

11.3	โรงไฟฟ้าที่ใช้ก๊าซธรรมชาติ
เป็นเชื้อเพลิง	ซึ่งเป็นระบบพลัง
ความร้อนร่วมชนิด	combined	
cycle	หรือ	cogeneration

11.4	โรงไฟฟ้านิวเคลียร์

ขนาด
กำาลังผลิต
กระแส

ไฟฟ้ารวม	
ต้ังแต่	100	
เมกกะ
วัตต์	ข้ึน
ไป

ขนาด
กำาลังผลิต
กระแส

ไฟฟ้ารวม	
ต้ังแต่	150	
เมกกะ
วัตต์	ข้ึน
ไป

ขนาด
กำาลังผลิต
กระแส
ไฟฟ้า

รวม	ต้ังแต่	
3,000	
เมกกะ
วัตต์	ข้ึน
ไป

ทุกขนาด

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

ให้เสนอในขั้นขออนุญาตก่อสร้างเพื่อ
ประกอบกิจการ	หรือขั้นขออนุญาต
ประกอบกิจการ	แล้วแต่กรณี

หมายเหต ุ ประเภทโครงการหรือกิจการในลำาดับที่ 7 และ 9 ได้ยกเลิกและ

ให้ใช้ข้อความในประกาศกระทรวง ฉบับที่ 2 ลงวันที่ 19 พฤศจิกายน 2553 

แทน

注意：本表第7項と第9項の事業については廃止とし、仏暦2553年
(西暦2010年）11月19日付けのタイ国自然資源・環境省告示に置
き換える。
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ภาคผนวก 3
ตารางที่ 1

โครงก�รที่ต้องจัดทำ�ร�ยง�นผลกระทบสิ่งแวดล้อม
เบื้องต้น (IEE) ต�มประก�ศกระทรวงทรัพย�กรธรรมช�ติ

และสิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนดเขตพื้นที่และม�ตรก�ร
คุ้มครองสิ่งแวดล้อม

付録 3
表 1

タイ国自然資源・環境省告示「環境保全
区の指定とその措置の定め」により、初
期環境検査（IEE)報告書の作成を義務付

けられる事業

付録 3

タイ国自然資源・環境省告示「環境保全
区の指定とその措置の定め」により、初
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「クラビー県アーウ・ルック
郡、ムアン・クラビー郡、ヌ
ア・クローン郡、クローン・
トム郡とランター島郡域にお
ける環境保全区の指定とその
措置の定め」

以下の建物の建設や事業開発・運営は初期環境検
査報告書の作成を義務付けられる。
1)	宿泊部屋10部屋から79部屋までのホテル、も
しくは宿泊所
2)	宿泊部屋10部屋から79部屋までの建造物管理
法に準ずる集合住宅
3)	以下のすべての条件を満たす住宅賃貸業　1）
一戸の分譲土地もしくは複数戸にある住宅を非所
有者に対して臨時貸出　2）短期長期を問わず、
賃貸料有り　3）ホテル業に該当しない　4）宿泊
部屋10部屋以上79部屋までの規模
4)	入院患者が宿泊できる病床10床から29床まで
の治療施設
5)	分譲土地戸数10戸から99戸まで、もしくは
総面積19ライ（3.04ヘクタール相当）未満の住
宅・商業目的の土地区画整理
6)	一棟もしくは複数棟の全階の総面積5千平方メ
ートル以上1万平方メートル未満の娯楽施設法に
準ずる娯楽施設
7)	一日汚水処理能力3千立方メートル以下の市町
村の総合汚物処理施設、もしくは一日取扱量50ト
ン以下の廃棄物処理場。但し、工場法に準ずる汚
物や廃棄物の総合処理施設を除く。
8)	100グロストン以上500グロストン未満の船の
受入可能の全種の船着場

9)	斜度25度を越える斜面を通り、連続した長さ
500メートル以上1,500メートル未満の2斜線以
上の国道、もしくは個人所有道路

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติและ 
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด 
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง 
สิ่งแวดล้อมในท้องที่
อำ�เภออ่�วลึก อำ�เภอเมืองกระบี่ 
อำ�เภอเหนือคลอง 
อำ�เภอคลองท่อม และ
อำ�เภอเก�ะลันต� จังหวัดกระบี่

การก่อสร้างอาคารหรือการดำาเนินโครงการหรือประกอบ
กิจการ	ดังต่อไปนี้	ให้จัดทำารายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อม
เบื้องต้น
1)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศที่มีจำานวนห้องพัก
ตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง
2)	อาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารที่มีจำานวนห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง
3)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกัน
หรือติดต่อกันไปใช้ประโยชน์เพื่อให้บริการที่พักเป็นการ
ชั่วคราวสำาหรับบุคคลอื่นใด	ไม่ว่าระยะสั้นหรือระยะยาว
โดยมีค่าตอบแทน	ในลักษณะที่ไม่เข้าข่ายโรงแรมและมี
จำานวนห้องพักรวมทั้งหมดตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง
4)	สถานพยาบาลที่มีเตียงสำาหรับผู้ป่วยไว้ค้างคืนตั้งแต่	
10	เตียง	ถึง	29	เตียง
5)	การจัดสรรที่ดินเพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบ
การพาณิชย์ที่มีจำานวนที่ดินแปลงย่อยตั้งแต่	10	แปลง	ถึง	
99	แปลง	หรือเนื้อที่น้อยกว่า	19	ไร่
6)	สถานบริการตามกฎหมายว่าด้วยสถานบริการที่มีพื้นที่
รวมกันทุกชั้นในอาคารหลังเดียวหรือหลายหลังรวมกัน
ตั้งแต่	5,000	ตารางเมตร	แต่ไม่ถึง	10,000	ตารางเมตร
7)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมชุมชนที่มีดความ
สามารถในการบำาบัดน้ำาเสียได้ไม่เกิน	3,000	ลูกบาศก์
เมตรต่อวัน	หรือ	สถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดมูลฝอยที่มี
ปริมาณในการกำาจัดไม่เกิน	50	ตันต่อวัน	เว้นแต่โรงงาน
ปรับคุณภาพของเสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่ไม่ใช้
แล้วตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน
8)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือขนาดตั้งแต่	
100	ตันกรอส	แต่ไม่ถึง	500	ตันกรอส
9)	ทางหลวงหรือถนนส่วนบุคคลตั้งแต่สองช่องเดินรถ
ขึ้นไป	ที่ก่อสร้างบนพื้นดินที่มีความลาดชันเกินร้อยละ
ยี่สิบห้า	และมีความยาวต่อเนื่องกัน	ตั้งแต่	500	เมตร	ถึง	
1,500	เมตร
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）クラビー県全域における
環境保全区の指定とその措置
の定め」

以下の建物の建設や事業開発・運営は初期環境検
査報告書の作成を義務付けられる。
1)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋10部屋から79部屋までの規模
　2）全棟の総面積500平方メートル以上4千平方
メートル未満
2)	入院患者が宿泊できる病床10床から29床まで
の治療施設法に準ずる病院や治療施設
3)	分譲土地戸数250戸未満、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）未満の土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理
4)	10グロストン以上100グロストン未満の船の
受入可能の全種の船着場。但し、全規模の旅客
船・スポーツ船の着き場を除く。
5)	斜度15度から25度までの斜面を通り、連続し
た長さ500メートルから1,500メートルまでの道
路もしくは個人所有道路
6)	斜度15度から25度までの斜面を通る国道法に
準ずる国道や道路
7)	一棟もしくは複数棟の全階の総面積5千平方メ
ートル以上1万平方メートル未満の娯楽施設法に
準ずる娯楽施設

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติและสิ่ง
แวดล้อม เรื่อง กำ�หนดเขต
พื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครองสิ่ง
แวดล้อมในบริเวณพื้นที่จังหวัด
กระบี่ พ.ศ.2553

รายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	ให้จัดทำาสำาหรับ
การก่อสร้างอาคาร	หรือ	การดำาเนินการโครงการหรือ
ประกอบกิจการ	ดังต่อไปนี้
1)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	50	
เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพักตั้งแต่	10	ห้องถึง	79	ห้อง	หรือ
มีพื้นที่ใช้สอยของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	500	
ตารางเมตร	แต่ไม่ถึง	4,000	ตารางเมตร
2)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลตามกฎหมายว่าด้วย
สถานพยาบาล	ที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืนตั้งแต่	
10	เตียง	ถึง	29	เตียง
3)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
เพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพาณิชย์	ที่มี
จำานวนที่ดินแปลงย่อยไม่ถึง	250	แปลง	หรือมีเนื้อที	่
ไม่เกิน	100	ไร่
4)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือตั้งแต่	10	ตัน
กรอส	ถึง	100	ตันกรอส	เว้นแต่ท่าเทียบเรือสำาราญและ
กีฬา	ทุกขนาด
5)	ทางหรือถนนส่วนบุคคล	ที่ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความ
ลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ถึง	ร้อยละ	25	และมีความยาว
ต่อเนื่องกันตั้งแต่	500	ถึง	1,500	เมตร
6)	ทางหลวงหรือถนนตามกฎหมายว่าด้วยทางหลวง	ที่
ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ถึง	
ร้อยละ	25
7)	สถานบริการตามกฎหมายว่าด้วยสถานบริการ	ที่มีพื้นที่
รวมกันทุกชั้นในอาคารหลังเดียวหรือหลายหลังรวมกัน
ตั้งแต่	5,000	ตารางเมตร	แต่ไม่ถึง	10,000	ตารางเมตร
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）チョンブリー県バーン・
ラムン郡とサッタヒープ郡域
における環境保全区の指定と
その措置の定め」

8)	一日汚水処理能力3千立方メートル以下のの総
合汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン以下
の廃棄物処理場。但し、工場法に準ずる汚物や廃
棄物の総合処理施設を除く。
9)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋賃貸業　1
）一戸の分譲土地もしくは複数戸にある。　2）
宿泊部屋10部屋以上79部屋までの規模　3）ホテ
ル法に準ずる宿泊施設に該当する。　

以下の建物の建設や事業開発・運営は初期環境検
査報告書の作成を義務付けられる。
1)	変電所
2)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋10部屋から79部屋までの規模
　2）全棟の総面積500平方メートル以上4千平方
メートル未満
3)	入院患者が宿泊できる病床10床から29床まで
の治療施設法に準ずる病院や治療施設
4)	分譲土地戸数250戸未満、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）未満の土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง
สิ่งแวดล้อมในบริเวณพื้นที่
อำ�เภอบ�งละมุง และอำ�เภอ
สัตหีบ จังหวัดชลบุรี พ.ศ.2553 

8)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถ
ในการบำาบัดน้ำาเสียได้ไม่เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	
หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณใน
การกำาจัดไม่เกิน	50	ตันต่อวัน	แต่ไม่รวมถึงโรงงานปรับ
คุณภาพของเสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช่แล้ว
ตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน	
9)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	10	หลัง	ถึง	
79	หลัง	หรือ	ห้องแถว	ตึกแถว	หรือบ้านแถว	ที่มีจำานวน
ห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง	ที่อยู่ในที่ดินแปลง
เดียวกัน	หรือติดต่อกันไปให้บริการเป็นสถานที่พักใน
ลักษณะโรงแรมตามกฎหมายว่าด้วยโรงแรม

รายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	ให้จัดทำาสำาหรับ
การก่อสร้างอาคารหรือการดำาเนินการโครงการหรือ
ประกอบกิจการ	ดังต่อไปนี้
1)	โรงงานส่งพลังงานไฟฟ้า	(สถานีไฟฟ้าย่อย)	หรือ
โรงงานจำาหน่ายพลังงานไฟฟ้า
2)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	50	
เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง	หรือ
มีพื้นที่ใช้สอยของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	500	
ตารางเมตร	แต่ไม่ถึง	4,000	ตารางเมตร
3)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลตามกฎหมายว่าด้วย
สถานพยาบาล		ที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืน
ตั้งแต่	10	เตียง	ถึง	29	เตียง
4)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
เพื่อเป็นที่อยุ่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพาณิชย์	ที่มี
จำานวนที่ดินแปลงย่อยไม่ถึง	250	แปลง	หรือมีเนื้อที่
ไม่เกิน	100	ไร่
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

5)	100グロストン以上500グロストン未満の船
の受入可能、もしくは停泊地の長さ100メートル
未満かつ総面積1千平方メートル未満の全種の船
着場。但し、全規模の旅客船・スポーツ船の着き
場を除く。
6)	斜度15度以上の斜面を通り、連続した長さ
500メートル以上1,500メートル未満の道路もし
くは個人所有道路
7)	斜度15度から25度までの斜面を通る国道法に
準ずる国道、もしくは道路
8)	一日汚水処理能力3千立方メートル以下のの総
合汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン以下
の廃棄物処理場。但し、工場法に準ずる汚物や廃
棄物の総合処理施設を除く。
9)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋賃貸業　1
）一戸の分譲土地もしくは複数戸にある。　2）
宿泊部屋10部屋以上79部屋までの規模　3）ホテ
ル法に準ずる宿泊施設に該当する。

5)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือขนาดตั้งแต่	
100	ตันกรอสขึ้นไป	แต่ไม่ถึง	500	ตันกรอส	หรือมี
ความยาวหน้าท่าไม่ถึง	100	เมตร	และพื้นที่รวมของ																	
ท่าเทียบเรือ	มีขนาดไม่ถึง	1,000	ตารางเมตร	ยกเว้น	
ท่าเทียบเรือสำาราญ	และกีฬา	ทุกขนาด
6)	ทางหรือถนนส่วนบุคคลที่ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความ
ลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ขึ้นไป	และมีความยาวต่อเนื่อง
กันตั้งแต่	500	ถึง	1,500	เมตร
7)	ทางหลวงหรือถนนตามกฎหมายว่าด้วยทางหลวง	ที่
ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ถึง	
ร้อยละ	25	
8)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถ
ในการบำาบัดน้ำาเสียได้ไม่เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	
หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณใน
การกำาจัดไม่เกิน	50	ตันต่อวัน	แต่ไม่รวมถึงโรงงานปรับ
คุณภาพของเสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช้แล้ว
ตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน
9)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	10	หลัง	ถึง	
79	หลัง	หรือห้องแถว	ตึกแถว	บ้านแถว	ท่ีมีจำานวนห้องพัก	
ตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง	ที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกัน
หรือติดต่อกันให้บริการเป็นสถานที่พักในลักษณะโรงแรม
ตามกฎหมายว่าด้วยโรงแรม

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ 
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด 
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง
สิ่งแวดล้อมในท้องที่อำ�เภอ
คุระบุรี อำ�เภอตะกั่วป่� อำ�เภอ
ท้�ยเหมือง อำ�เภอทับปุด อำ�เภอ
เมืองพังง� อำ�เภอตะกั่วทุ่ง และ
อำ�เภอเก�ะย�ว จังหวัดพังง�

การก่อสร้างอาคารหรือการดำาเนินโครงการหรือประกอบ
กิจการ	ดังต่อไปนี้ให้จัดทำารายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อม
เบื้องต้น
1)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศที่มีจำานวนห้องพัก
ตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง
2)	อาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุม
อาคารที่มีจำานวนห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง

タイ国自然資源・環境省告示
「パンガー県クラブリー郡、
タグア・パー郡、ターイ・ム
アン郡、タップッド郡、ムア
ン・パンガ－郡、タグア・ト
ゥン郡とヤーウ島郡域におけ
る環境保全区の指定とその措
置の定め」

以下の建物の建設や事業開発・運営は初期環境検
査報告書の作成を義務付けられる。
1)	宿泊部屋10部屋から79部屋までのホテル、も
しくは宿泊施設
2)	宿泊部屋10部屋から79部屋までの建造物管理
法に準ずる集合住宅
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）ペッブリー県バーン・レ
ム郡、ムアン・ペッブリー
郡、ター・ヤーン郡とチャア
ム郡、とプラチュアブキーリ
ーカン県フアヒン郡とプラン
ブリー郡域における環境保全
区の指定とその措置の定め」

3)	以下のすべての条件を満たす住宅賃貸業　1）
一戸の分譲土地もしくは複数戸にある住宅を非所
有者に対して臨時貸出　2）短期長期を問わず、
賃貸料有り　3）ホテル業に該当しない　4）宿泊
部屋10部屋以上79部屋までの規模
4)	入院患者が宿泊できる病床10床から29床まで
の病院や治療施設
5)	分譲土地戸数10戸から99戸まで、もしくは
総面積19ライ（3.04ヘクタール相当）未満の住
宅・商業目的の土地区画整理
6)	一日汚水処理能力3千立方メートル以下の市町
村の総合汚物処理施設、もしくは一日取扱量50ト
ン以下の廃棄物処理場。但し、工場法に準ずる汚
物や廃棄物の総合処理施設を除く。
7)	100グロストン以上500グロストン未満の船の
受入可能の全種の船着場。
8)	斜度15度から25度までの斜面を通り、連続し
た長さ500メートル以上1,500メートル未満の2
車線以上の国道や個人所有道路

以下の建物の建設や事業開発・運営は初期環境検
査報告書の作成を義務付けられる。
1)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋10部屋から79部屋までの規模
　2）全棟の総面積500平方メートル以上4千平方
メートル未満

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ 
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด 
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง 
สิ่งแวดล้อมในบริเวณพื้นที่
อำ�เภอบ้�นแหลม อำ�เภอเมือง
เพชรบุรี อำ�เภอท่�ย�ง และ
อำ�เภอชะอำ� จังหวัดเพชรบุรี 
อำ�เภอหัวหิน และอำ�เภอปร�ณบุรี 
จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ พ.ศ. 2553

3)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกัน
หรือติดต่อกันไปใช้ประโยชน์เพื่อให้บริการที่พักเป็นการ
ชั่วคราวสำาหรับบุคคลอื่นใดไม่ว่าระยะสั้นหรือระยะยาว
โดยมีค่าตอบแทน	ในลักษณะที่ไม่เข้าข่ายโรงแรม	และมี
จำานวนห้องพักรวมทั้งหมดตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง
4)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลที่มีเตียงสำาหรับผู้ป่วย
ไว้ค้างคืนตั้งแต่	10	เตียง	ถึง	29	เตียง
5)	การจัดสรรที่ดินเพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบ
การพาณิชย์ที่มีจำานวนที่ดินแปลงย่อยตี้งแต่	10	แปลง	ถึง	
99	แปลง	หรือเนื้อที่น้อยกว่า	19	ไร่
6)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมชุมชนที่มีขีดความ
สามารถในการบำาบัดน้ำาเสียได้ไม่เกิน	3,000	ลูกบาศก์
เมตร	ต่อวัน	หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดมูลฝอยที่มี
ปริมาณในการกำาจัดไม่เกิน	50	ตัน	ต่อวัน	เว้นแต่โรงงาน
ปรับคุณภาพของเสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุที่
ไม่ใช้แล้วตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน
7)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือขนาดตั้งแต่	
100	ตันกรอส	แต่ไม่ถึง	500	ตันกรอส
8)	ทางหลวงหรือถนนส่วนบุคคลตั้งแต่สองช่องเดินรถ
ขึ้นไปที่ก่อสร้างบนพื้นดินที่มีความลาดชันเกินร้อยละ	25			
และมีความยาวต่อเนื่องกันตั้งแต่	500	เมตร	ถึง	1,500	
เมตร

รายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	ให้จัดทำาสำาหรับ
การก่อสร้างอาคาร	หรือการดำาเนินการโครงการหรือ
ประกอบกิจการ	ดังต่อไปนี้
1)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่า
ด้วยโรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	50	
เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง	หรือ
มีพื้นที่ใช้สอยของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	500	
เมตร	แต่ไม่ถึง	4,000	ตารางเมตร
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）プーケット県域における
環境保全区の指定とその措置
の定め」

2)	入院患者が宿泊できる病床10床から29床まで
の治療施設法に準ずる病院や治療施設
3)	分譲土地戸数250戸未満、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）未満の土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理
4)	本告示第5項に記載される土地周辺にある船着
場を除き、60グロストン未満の漁船・観光船の受
入可能の公共船着場及び50隻未満の旅客船・スポ
ーツ船の受入可能の船着場
5)	一日汚水処理能力3千立方メートル以下の総合
汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン以下の
廃棄物処理場。但し、工場法に準ずる汚物や廃棄
物の総合処理施設を除く。
6)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋・商業目
的の建物賃貸業　1）一戸の分譲土地もしくは複
数戸にある。　2）宿泊部屋10部屋以上79部屋
までの規模　3）ホテル法に準ずる宿泊施設に該
当する。

以下の建物の建設や事業開発・運営は初期環境検
査報告書の作成を義務付けられる。
1)	変電所
2)	販売目的の蒸気製造に係る事業所

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง
สิ่งแวดล้อมในบริเวณพื้นที่
จังหวัดภูเก็ต พ.ศ. 2553

2)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลตามกฎหมายว่าด้วย
สถานพยาบาลที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืน
ตั้งแต่	10	เตียง	ถึง	29	เตียง
3)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
เพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพาณิชย์	ที่มี
จำานวนที่ดินแปลงย่อยไม่ถึง	250	แปลง	หรือมีเนื้อที่
ไม่เกิน	100	ไร่
4)	ท่าเทียบเรือสาธารณะสำาหรับเรือประมงหรือเรือเพื่อ
การท่องเที่ยวขนาดต่ำากว่า	60	ตันกรอส	และท่าเทียบ
เรือสำาราญและกีฬาที่สามารถรับเรือได้ไม่ถึง	50	ลำา	
ยกเว้นท่าเทียบเรือในบริเวณที่	5
5)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถ
ในการบำาบัดน้ำาเสียได้ไม่เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	
หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณใน
การกำาจัดไม่เกิน	50	ตันต่อวัน	แต่ไม่รวมถึงโรงงานปรับ
คุณภาพของเสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช้แล้ว
ตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน
6)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	10	หลัง	
ถึง	79	หลัง	หรือห้องแถว	ตึกแถว	บ้านแถว	หรืออาคาร
พาณิชย์	ที่มีจำานวนห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง	
ที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกันหรือติดต่อกันไปให้บริการเป็น
สถานที่พักในลักษณะโรงแรมตามกฎหมายว่าด้วยโรงแรม

รายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	ให้จัดทำาสำาหรับ
การก่อสร้างอาคาร	หรือการดำาเนินการโครงการหรือ
ประกอบกิจการ	ดังต่อไปนี้
1)	โรงงานส่งหรือจำาหน่ายพลังงานไฟฟ้า
2)	โรงงานประกอบกิจการเกี่ยวกับการผลิตไอน้ำา	
เพื่อการจำาหน่าย
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

3)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋10部屋から79部屋までの規模
　2）全棟の総面積500平方メートル以上4千平方
メートル未満
4)	入院患者が宿泊できる病床10床から29床まで
の治療施設法に準ずる病院や治療施設
5)	地面からの深さ3メートル以上、もしくは掘
削面積1万平方メートル以上の陸上における土砂
の掘削
6)	分譲土地戸数250戸未満、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）未満の土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理
7)	100グロストン以上500グロストン未満の船
の受入可能、もしくは停泊地の長さ100メートル
未満かつ総面積1千平方メートル未満の全種の船
着場。但し、全規模の旅客船・スポーツ船の着き
場を除く。
8)	貯水容量16万立方メートル以上1億立方メート
ル未満の貯水ダム・貯水池
9)	以下いずれかの条件に該当する道路、もしく
は個人所有道路　1）斜度15度以上の斜面を通
り、連続した長さ500メートル以上1,500メート
ル未満　2）平均海抜80メートル標高の土地を通
り、連続した長さ500メートル以上1,500メート
ル未満
10)	斜度25度から25度までの斜面を通る国道法
に準ずる国道や道路の建設

3)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฏหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	50	
เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง	หรือ
มีพื้นที่ใช้สอยของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	500	
ตารางเมตร	แต่ไม่ถึง	4,000	ตารางเมตร
4)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลตามกฏหมายว่าด้วย
สถานพยาบาล	ที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืนตั้งแต่	
10	เตียง	ถึง	29	เตียง
5)	การขุด	ตัก	หรือลอก	กรวด	ดิน	ดินลูกรัง	และทราย
บก	ที่มีความลึกจากระดับพื้นดินเกิน	3	เมตร	หรือมีพื้นที่
ปากบ่อดินเกิน	10,000	ตารางเมตร
6)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
เพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพานิชย์	ที่มี
จำานวนที่ดินแปลงย่อยไม่ถึง	250	แปลง	หรือมีเนื้อที	่
ไม่เกิน	100	ไร่
7)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือตั้งแต่	100	ตัน
กรอสขึ้นไป	แต่ไม่ถึง	500	ตันกรอส	หรือมีความยาวหน้า
ท่าไม่ถึง	100	เมตร	และพื้นที่รวมท่าเทียบเรือมีขนาดไม่
ถึง	1,000	ตารางเมตร	เว้นแต่ท่าเทียบเรือสำาราญและ
กีฬาทุกขนาด
8)	เขื่อนเก็บกักน้ำาหรืออ่างเก็บน้ำาที่มีปริมาตรเก็บกักน้ำา
ตั้งแต่	160,000	ลูกบาศก์เมตร	แต่ไม่ถึง	100,000,000	
ลูกบาศก์เมตร
9)	ทางหรือถนนส่วนบุคคลที่ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความ
ลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ขึ้นไป	และมีความยาวต่อเนื่อง
กันตั้งแต่	500	เมตร	ถึง	1,500	เมตร	หรือบนพื้นที่ที่มี
ความสูงจากระดับน้ำาทะเลปานกลางเกินกว่า	80	เมตร	
และมีความยาวต่อเนื่องกันตั้งแต่	500	ถึง	1,500	เมตร
10)	ทางหลวงหรือถนนตามกฎหมายว่าด้วยทางหลวง	ที่
ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ถึง		
ร้อยละ	25
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

11)	一日汚水処理能力3千立方メートル以下の総
合汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン以下
の廃棄物処理場。但し、工場法に準ずる汚物や廃
棄物の総合処理施設を除く。
12)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋賃貸業
1）一戸の分譲土地もしくは複数戸にある。
2）宿泊部屋10部屋以上79部屋までの規模
3）ホテル法に準ずる宿泊施設に該当する。

11)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถ
ในการบำาบัดน้ำาเสียได้ไม่เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	
หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณใน
การกำาจัดไม่เกิน	50	ตันต่อวัน	แต่ไม่รวมถึงโรงงานปรับ
คุณภาพของเสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช้แล้ว
ตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน
12)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	10	หลัง	ถึง	
79	หลัง	หรือห้องแถว	ตึกแถว	หรือบ้านแถว	ที่มีจำานวน
ห้องพักตั้งแต่	10	ห้อง	ถึง	79	ห้อง	ที่อยู่ในที่ดินแปลง
เดียวกันหรือติดต่อกัน	ไปให้บริการเป็นสถานที่พักใน
ลักษณะโรงแรมตามกฎหมายว่าด้วยโรงแรม
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ตารางที่ 2

โครงก�รที่ต้องจัดทำ�ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์
ผลกระทบสิ่งแวดล้อม (EIA) ต�มประก�ศ

กระทรวงทรัพย�กรธรรมช�ติและสิ่งแวดล้อม
เรื่อง กำ�หนดเขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครองสิ่งแวดล้อม

表 2
タイ国自然資源・環境省告示「環境保全
区の指定とその措置の定め」により、環
境影響評価（EIA）報告書の作成を義務

付けられる事業
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「クラビー県アーウ・ルック
郡、ムアン・クラビー郡、ヌ
ア・クローン郡、クローン・
トム郡とランター島郡域にお
ける環境保全区の指定とその
措置の定め」

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）クラビー県全域における
環境保全区の指定とその措置
の定め」

以下の建物の建設や事業開発・運営は環境影響評
価報告書の作成を義務付けられる。
1)	本告示に初期環境検査報告書の作成を義務付
けられる条件を超える規模の建物の建設や事業の
開発・運営
2)	建造物管理法に準ずる高層ビルや超大型ビル
	本告示に該当する建物のいかなる増改築、用途
変更、該当する事業のいかなる変更は初期環境検
査、もしくは環境影響評価報告書の作成を義務付
ける。

以下の建物の建設や事業開発・運営は環境影響評
価報告書の作成を義務付けられる。
1)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋10部屋から79部屋までの規模
　2）全棟の総面積500平方メートル以上4千平方
メートル未満
2)	海岸線からの距離50メートル以内に立地する
ホテル法に準ずるホテル・宿泊施設、もしくは建
造物管理法に準ずる集合住宅
3)	入院患者が宿泊できる病床30床以上の治療施
設法に準ずる病院や治療施設

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ 
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนดเขต
พื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง 
สิ่งแวดล้อมในท้องที่อำ�เภอ
อ่�วลึก อำ�เภอเมืองกระบี ่
อำ�เภอเหนือคลอง 
อำ�เภอคลองท่อม และ 
อำ�เภอเก�ะลันต� จังหวัดกระบี่

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ 
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนดเขต
พื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง 
สิ่งแวดล้อมในบริเวณพื้นที่
จังหวัดกระบี่ พ.ศ.2553

ก�รก่อสร้�งอ�ค�รหรือก�รดำ�เนินโครงก�รหรือ
ประกอบกิจก�ร ดังต่อไปนี้ให้จัดทำ�ร�ยง�นก�ร
วิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม
1)	การก่อสร้างอาคารหรือการดำาเนินโครงการหรือ
ประกอบกิจการประเภทต่าง	ๆ	ที่มีขนาดเกินกว่าที่กำาหนด
ไว้ในรายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น
2)	อาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญ่พิเศษตามกฎหมายว่า
ด้วยการควบคุมอาคาร
ในกรณีที่มีก�รดัดแปลงหรือเปลี่ยนก�รใช้อ�ค�ร หรือ
เปลี่ยนแปลงก�รดำ�เนินโครงก�รหรือประกอบกิจก�ร
ใดๆ ให้จัดทำ�ร�ยง�นผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น 
หรือ ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม
ต�มที่กำ�หนดไว้ด้วย

ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม ให้จัดทำ�
สำ�หรับก�รก่อสร้�งอ�ค�รหรือก�รดำ�เนินก�รโครงก�ร
หรือประกอบกิจก�ร ดังต่อไปนี้
1)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วย
การควบคุมอาคารที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	
50	เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพัก	ตั้งแต่	80	ห้องขึ้นไป	หรือ
มีพื้นที่ใช้สอยของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	4,000	
ตารางเมตรขึ้นไป
2)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลไม่เกิน	50	
เมตร
3)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลตามกฎหมายว่าด้วย
สถานพยาบาล	ที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืนตั้งแต่	
30	เตียงขึ้นไป
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

4)	分譲土地戸数250戸以上、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）以上の土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理
5)	100グロストン以上船の受入可能の全種の船着
場、及び全規模の旅客船・スポーツ船の着き場
6)	斜度15度以上の斜面を通り、連続した長さ
1,500メートル以上の道路もしくは個人所有道路
7)	斜度25度以上の斜面を通る国道法に準ずる国
道や道路
8)	一棟もしくは複数棟の全階の総面積1万平方メ
ートル以上の娯楽施設法に準ずる娯楽施設
9)	一日汚水処理能力3千立方メートル超えの総合
汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン超えの
廃棄物処理場、及び工場法に準ずる汚物や廃棄物
の総合処理施設。
10)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋の建物
賃貸業　1）一戸の分譲土地もしくは複数戸にあ
る。　2）宿泊部屋80部屋以上の規模　3）ホテ
ル法に準ずる宿泊施設に該当する。　
11)	建造物管理法に準ずる超大型ビル
本告示の建物の建設とは増改築と用途変更を含
む。

4)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
เพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบพาณิชย์	ที่มีจำานวน
ที่ดินแปลงย่อยตั้งแต่	250	แปลงขึ้นไป	หรือมีเนื้อที่เกิน
กว่า	100	ไร่
5)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือเกินกว่า	100	
ตันกรอส	และท่าเทียบเรือสำาราญและกีฬา	ทุกขนาด
6)	ทางหรือถนนส่วนบุคคลที่ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความ
ลาดชัน	ตั้งแต่ร้อยละ	15	ขึ้นไป	และมีความยาว	
ต่อเนื่องกันเกินกว่า	1,500	เมตร
7)	ทางหลวงหรือถนนตามกฎหมายว่าด้วยทางหลวง	ที่
ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความลาดชันเกินกว่าร้อยละ	25
8)	สถานบริการตามกฎหมายว่าด้วยสถานบริการ	ที่มีพื้นที่
รวมกันทุกชั้นในอาคารหลังเดียวหรือหลายหลังรวมกัน	
ตั้งแต่	10,000	ตารางเมตรขึ้นไป
9)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถใน
การบำาบัดน้ำาเสียได้เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	หรือ
สถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณในการ
กำาจัดเกิน	50	ตันต่อวัน	และโรงงานปรับคุณภาพของเสีย
รวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช้แล้วตามกฎหมายว่า
ด้วยโรงงาน
10)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	80	หลัง	
หรือห้อง	แถว	ตึกแถว	หรือบ้านแถว	ที่มีจำานวนห้องพัก
ตั้งแต่	80	ห้อง	ที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกันหรือติดต่อ
กัน	ไปให้บริการเป็นสถานที่พักในลักษณะโรงแรมตาม
กฎหมายว่าด้วยโรงแรม
11)	อาคารขนาดใหญ่พิเศษตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร
ก�รก่อสร้�งอ�ค�รต�มข้อนี้ ให้หม�ยคว�มรวมถึง 
ก�รดัดแปลงหรือก�รเปลี่ยนก�รใช้อ�ค�รด้วย
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）チョンブリー県バーン・
ラムン郡とサッタヒープ郡域
における環境保全区の指定と
その措置の定め」

以下の建物の建設や事業開発・運営は環境影響評
価報告書の作成を義務付けられる。
1)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋80部屋以上の規模　2）全棟の
総面積4千平方メートル以上
2)	海岸線からの距離50メートル以内に立地する
ホテル法に準ずるホテル・宿泊施設、もしくは建
造物管理法に準ずる集合住宅
3)	入院患者が宿泊できる病床30床以上の治療施
設法に準ずる病院や治療施設
4)	分譲土地戸数250戸以上、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）超えの土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理
5)	500グロストン以上の船の受入可能、もしくは
停泊地の長さ100メートル以上かつ総面積1千平
方メートル以上の全種の船着場。
6)	全規模の旅客船・スポーツ船の着き場
7)	斜度15度以上の斜面を通り、連続した長さ
1,500メートル以上の個人所有道路
8)	斜度25度以上の斜面を通る国道法に準ずる国
道や道路

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ 
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง 
สิ่งแวดล้อมในบริเวณพื้นที่
อำ�เภอบ�งละมุง และ 
อำ�เภอสัตหีบ จังหวัดชลบุรี  
พ.ศ.2553

ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม ให้จัดทำ�
สำ�หรับก�รก่อสร้�งอ�ค�รหรือก�รดำ�เนินก�รโครงก�ร
หรือประกอบกิจก�ร ดังต่อไปนี้
1)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	50		
เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพักตั้งแต่	80	ห้องขึ้นไป	หรือมีพื้นที่
ใช้สอยของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	4,000	ตาราง
เมตรขึ้นไป
2)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคารที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลไม่เกิน	50	
เมตร
3)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลตามกฎหมายว่าด้วย
สถานพยาบาล	ที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืนตั้งแต่	
30	เตียงขึ้นไป
4)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน	
เพื่อเป็นที่อยุ่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพาณิชย์	ที่มี
จำานวนที่ดินแปลงย่อยตั้งแต่	250	แปลงขึ้นไป	หรือมีเนื้อที่
เกินกว่า	100	ไร่
5)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือขนาดตั้งแต่	
500	ตันกรอส	หรือมีความยาวหน้าท่าตั้งแต่	100	เมตร	
หรือพื้นที่รวมของท่าเทียบเรือมีขนาดตั้งแต่	1,000	ตาราง
เมตรขึ้นไป
6)	ท่าเทียบเรือสำาราญและกีฬา	ทุกขนาด
7)	ทางหรือถนนส่วนบุคคลที่ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความ
ลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ขึ้นไป	และมีความยาวต่อเนื่อง
กันเกินกว่า	1,500	เมตร
8)	ทางหลวงหรือถนนตามกฎหมายว่าด้วยทางหลวง	ที่
ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความลาดชันเกินกว่าร้อยละ	25	
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「パンガー県クラブリー郡、
タグア・パー郡、ターイ・ム
アン郡、タップッド郡、ムア
ン・パンガ－郡、タグア・ト
ゥン郡とヤーウ島郡域におけ
る環境保全区の指定とその措
置の定め」

9)	一日汚水処理能力3千立方メートル以上の総合
汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン以上の
廃棄物処理場、工場法に準ずる汚物や廃棄物の総
合処理施設。
10)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋賃貸業
　1）一戸の分譲土地もしくは複数戸にある。　2
）宿泊部屋80部屋以上の規模　3）ホテル法に準
ずる宿泊施設に該当する。　
11)	建造物管理法に準ずる高層ビルや超大型ビル
本告示の建物の建設とは増改築と用途変更を含
む。

以下の建物の建設や事業開発・運営は環境影響評
価報告書の作成を義務付けられる。
1)	以下の本告示に初期環境検査報告書の作成を義
務付けられる条件を超える規模の建物の建設や事
業の開発・運営
					1.1	以下のすべての条件を満たす住宅賃貸業
　1）一戸の分譲土地もしくは複数戸にある住宅
を非所有者に対して臨時貸出　2）短期長期を問
わず、賃貸料有り　3）ホテル業に該当しない　4
）宿泊部屋10部屋以上79部屋までの規模
					1.2	入院患者が宿泊できる病床10床から29床
までの病院や治療施設
					1.3	分譲土地戸数10戸から99戸まで、もしく
は総面積19ライ（3.04ヘクタール相当）未満の
住宅・商業目的の土地区画整理

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติและ
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง
สิ่งแวดล้อมในท้องที่
อำ�เภอคุระบุรี อำ�เภอตะกั่วป่� 
อำ�เภอท้�ยเหมือง 
อำ�เภอทับปุด อำ�เภอเมืองพังง� 
อำ�เภอตะกั่วทุ่ง และ
อำ�เภอเก�ะย�ว จังหวัดพังง�

9)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถ
ในการบำาบัดน้ำาเสียได้เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	
หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณใน
การกำาจัดเกิน	50	ตันต่อวัน	และโรงานปรับคุณภาพของ
เสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช้แล้วตามกฎหมายว่า
ด้วยโรงงาน
10)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	80	หลัง	
หรือห้องแถว	ตึกแถว	หรือบ้านแถว	ที่มีจำานวนห้องพัก
ตั้งแต่	80	ห้อง	ที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกันหรือติดต่อกัน	
ไปให้บริการเป็นสถานที่พักในลักษณะโรงแรมตาม
กฎหมาย	ว่าด้วยโรงแรม
11)	อาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญ่พิเศษตามกฎหมายว่า
ด้วยการควบคุมอาคาร
ก�รก่อสร้�งอ�ค�รต�มข้อนี้ ให้หม�ยคว�มรวมถึงก�ร
ดัดแปลงหรือก�รเปลี่ยนก�รใช้อ�ค�รด้วย

ก�รก่อสร้�งอ�ค�รหรือก�รดำ�เนินโครงก�รหรือ
ประกอบกิจก�ร ดังต่อไปนี้ให้จัดทำ�ร�ยง�นก�ร
วิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม
1)	การก่อสร้างอาคารหรือการดำาเนินโครงการหรือ
ประกอบกิจการประเภทต่าง	ๆ	ที่มีขนาดเกินกว่าที่กำาหนด
ไว้ในรายงานผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น	ดังนี้	
					1.1	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่อยู่ในที่ดินแปลง
เดียวกันหรือติดต่อกันไปใช้ประโยชน์เพื่อให้บริการที่พัก
เป็นการชั่วคราวสำาหรับบุคคลอื่นใดไม่ว่าระยะสั้นหรือ
ระยะยาวโดยมีค่าตอบแทน	ในลักษณะที่ไม่เข้าข่าย
โรงแรม	และมีจำานวนห้องพักรวมทั้งหมดตั้งแต่	10	ห้อง	
ถึง	79	ห้อง
					1.2	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลที่มีเตียงสำาหรับ
ผู้ป่วยไว้ค้างคืนตั้งแต่	10	เตียง	ถึง	29	เตียง
					1.3	การจัดสรรที่ดินเพื่อเป็นที่อยฟู่อาศัยหรือเพื่อ
ประกอบการพาณิชย์ที่มีจำานวนที่ดินแปลงย่อยตี้งแต่		
10	แปลง	ถึง	99	แปลง	หรือเนื้อที่น้อยกว่า	19	ไร่
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）ペッブリー県バーン・レ
ム郡、ムアン・ペッブリー
郡、ター・ヤーン郡とチャア
ム郡、とプラチュアブキーリ
ーカン県フアヒン郡とプラン
ブリー郡域における環境保全
区の指定とその措置の定め」 

					1.4	一日汚水処理能力3千立方メートル以下の
市町村の総合汚物処理施設、もしくは一日取扱量
50トン以下の廃棄物処理場。但し、工場法に準ず
る汚物や廃棄物の総合処理施設を除く。
					1.5	100グロストン以上500グロストン未満
の船の受入可能の全種の船着場
					1.6	斜度15度から25度までの斜面を通り、連
続した長さ500メートル以上1,500メートル未満
の2車線以上の国道や個人所有道路
2)	海岸線からの距離50メートル未満に立地する
ホテル法に準ずるホテル・宿泊施設、もしくは建
造物管理法に準ずる集合住宅
3)	建造物管理法に準ずる高層ビルや超大型ビル
本告示に該当する建物のいかなる増改築、用途変
更、該当する事業のいかなる変更は初期環境検
査、もしくは環境影響評価報告書の作成を義務付
ける。

以下の建物の建設や事業開発・運営は環境影響評
価報告書の作成を義務付けられる。
1)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋80部屋以上の規模　2）全棟の
総面積4千平方メートル以上

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติและ
ส่ิงแวดล้อม เร่ือง กำ�หนดเขตพ้ืนท่ี
และม�ตรก�รคุ้มครองส่ิงแวดล้อม
ในบริเวณพื้นที่อำ�เภอบ้�นแหลม 
อำ�เภอเมืองเพชรบุรี อำ�เภอท่�ย�ง 
และอำ�เภอชะอำ� จังหวัดเพชรบุรี 
อำ�เภอหัวหิน และอำ�เภอปร�ณบุรี 
จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 
พ.ศ.2553

					1.4	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมชุมชนที่มี
ขีดความสามารถในการบำาบัดน้ำาเสียได้ไม่เกิน	3,000	
ลูกบาศก์เมตร	ต่อวัน	หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัด	
มูลฝอยที่มีปริมาณในการกำาจัดไม่เกิน	50	ตัน	ต่อวัน	เว้น
แต่โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือ
วัสดุที่ไม่ใช้แล้วตามกฎหมายว่าด้วยโรงงาน
					1.5	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือขนาด
ตั้งแต่	100	ตันกรอส	แต่ไม่ถึง	500	ตันกรอส
					1.6	ทางหลวงหรือถนนส่วนบุคคลตั้งแต่สองช่อง
เดินรถขึ้นไปที่ก่อสร้างบนพื้นดินที่มีความลาดชันเกิน	
ร้อยละยี่สิบห้า	และมีความยาวต่อเนื่องกันตั้งแต่		
500	เมตร	ถึง	1,500	เมตร
2)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศหรืออาคารอยู่อาศัย
รวมที่มีระยะห่างจากแนวชายฝั่งทะเลน้อยกว่า	50	เมตร
3)	อาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญ่พิเศษตามกฎหมายว่า
ด้วยการควบคุมอาคาร
ในกรณีที่มีก�รดัดแปลงหรือเปลี่ยนก�รใช้อ�ค�ร หรือ
เปลี่ยนแปลงก�รดำ�เนินโครงก�รหรือประกอบกิจก�ร
ใดๆ ให้เป็นไปต�มที่กำ�หนดไว้ในวรรคหนึ่ง ให้จัดทำ�
ร�ยง�นผลกระทบสิ่งแวดล้อมเบื้องต้น หรือ ร�ยง�น
ก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม ต�มที่กำ�หนดไว้
ด้วย

ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม ให้จัดทำ�
สำ�หรับก�รก่อสร้�งอ�ค�รหรือก�รดำ�เนินก�รโครงก�ร
หรือประกอบกิจก�ร ดังต่อไปนี้
1)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคารที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	50	
เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพักตั้งแต่	80	ห้องขึ้นไป	หรือมีพื้นที่
ใช้สอย	ของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	4,000	ตาราง
เมตรขึ้นไป
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

2)	海岸線からの距離50メートル以内に立地する
ホテル法に準ずるホテル・宿泊施設、もしくは建
造物管理法に準ずる集合住宅
3)	入院患者が宿泊できる病床30床以上の治療施
設法に準ずる病院や治療施設
4)	分譲土地戸数250戸以上、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）超えの土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理
5)	50隻以上受入れ可能、もしくは総面積1千平方
メートル以上の旅客船・スポーツ船の着き場
6)	一日汚水処理能力3千立方メートル超えの総合
汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン超えの
廃棄物処理場、及び工場法に準ずる汚物や廃棄物
の総合処理施設。
7)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋・商業目的
の建物賃貸業　1）一戸の分譲土地もしくは複数
戸にある。　2）宿泊部屋80部屋以上の規模　3
）ホテル法に準ずる宿泊施設に該当する。　
8)	発電能力5メガワット以上の発電所
9)	建造物管理法に準ずる高層ビルや超大型ビル
10)	長さ200メートル以上の海岸堤防の建設・拡
大、砂を体積させる堤防、海中の海流を制御する
堤防、もしくは同様の機能を持つその他の建造物
本告示の建物の建設とは増改築と用途変更を含
む。

2)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฎหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคารที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลไม่เกิน	50	
เมตร
3)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาล	ตามกฎหมายว่าด้วย
สถานพยาบาลที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืนตั้งแต่	
30	เตียงขึ้นไป
4)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
เพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพาณิชย์	ที่มี
จำานวนที่ดินแปลงย่อยตั้งแต่	250	แปลงขึ้นไป	หรือม	ี
เนื้อที่เกินกว่า	100	ไร่
5)	ท่าเทียบเรือสำาราญและกีฬา	ที่สามารถรับเรือได้ตั้งแต่	
50	ลำาขึ้นไป	หรือมีพื้นที่ตั้งแต่	1,000	ตารางเมตรขึ้นไป
6)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถใน
การบำาบัดน้ำาเสียได้เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	หรือ
สถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณในการ
กำาจัดเกิน	50	ตันต่อวัน	และโรงงานปรับคุณภาพของเสีย
รวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช้แล้วตามกฎหมายว่า
ด้วยโรงงาน
7)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	80	หลัง	
หรือห้องแถว	ตึกแถว	บ้านแถว	หรืออาคารพาณิชย์	ที่มี
จำานวนห้องพักตั้งแต่	80	ห้อง	ที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกัน
หรือติดต่อกันไปให้บริการเป็นสถานที่พักในลักษณะ
โรงแรมตามกฎหมายว่าด้วยโรงแรม
8)	โรงงานผลิตพลังงานไฟฟ้าตั้งแต่	5	เมกกะวัตต์ขึ้นไป
9)	อาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญ่พิเศษตามกฎหมายว่า
ด้วยการควบคุมอาคาร
10)	การก่อสร้างหรือขยายกำาแพงริมชายฝั่งหรือติดแนว
ชายฝั่งที่มีความยาวตั้งแต่	200	เมตรขึ้นไป	รอดักทราย	
เขื่อนกันทรายและคลื่น	รอบังคับกระแสน้ำา	แนวเขื่อน
กันคลื่น	นอกฝั่งทะเล	หรือสิ่งก่อสร้างอื่นๆ	ที่มีลักษณะ
เดียวกัน
ก�รก่อสร้�งอ�ค�รต�มข้อนี้ ให้หม�ยคว�มรวมถึง 
ก�รดัดแปลงหรือก�รเปลี่ยนก�รใช้อ�ค�รด้วย
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

タイ国自然資源・環境省告示
「仏暦2553年（西暦2010
年）プーケット県域における
環境保全区の指定とその措置
の定め」

以下の建物の建設や事業開発・運営は環境影響評
価報告書の作成を義務付けられる。
1)	販売目的の発電所
2)	以下いずれかの条件を満たすホテル法に準ずる
ホテル・宿泊施設、もしくは建造物管理法に準ず
る集合住宅　1）海岸線からの距離50メートル以
上、かつ宿泊部屋80部屋以上の規模　2）全棟の
総面積4千平方メートル以上
3)	海岸線からの距離50メートル以内に立地する
ホテル法に準ずるホテル・宿泊施設、もしくは建
造物管理法に準ずる集合住宅　
4)	入院患者が宿泊できる病床30床以上の治療施
設法に準ずる病院や治療施設
5)	分譲土地戸数250戸以上、もしくは総面積100
ライ（16ヘクタール相当）以上の土地区画整理法
に準ずる住宅・商業目的の土地区画整理
6)	500グロストン以上の船の受入可能、もしくは
停泊地の長さ100メートル以上、もしくは総面積
1千平方メートル以上の全種の船着場。
7)	全規模の旅客船・スポーツ船の着き場
8)	貯水容量1億立方メートル以上の貯水ダム・
貯水池
9)	以下いずれかの条件を満たす道路もしくは個
人所有道路　1）斜度15度以上の斜面を通り、連
続した長さ1,500メートル以上　2）平均海抜80
メートル以上の標高の土地を通り、連続した長さ
1,500メートル以上

ประก�ศกระทรวง
ทรัพย�กรธรรมช�ติ และ 
สิ่งแวดล้อม เรื่อง กำ�หนด 
เขตพื้นที่และม�ตรก�รคุ้มครอง
สิ่งแวดล้อมในบริเวณพื้นที่
จังหวัดภูเก็ต พ.ศ. 2553

ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม ให้จัดทำ�
สำ�หรับก�รก่อสร้�งอ�ค�รหรือก�รดำ�เนินก�รโครงก�ร
หรือประกอบกิจก�ร ดังต่อไปนี้
1)	โรงงานผลิตพลังงานไฟฟ้าเพื่อจำาหน่าย
2)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฏหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลเกินกว่า	50	
เมตร	ซึ่งมีจำานวนห้องพักตั้งแต่	80	ห้องขึ้นไป	หรือมีพื้นที่
ใช้สอยของทุกอาคารดังกล่าวรวมกันตั้งแต่	4,000	ตาราง
เมตรขึ้นไป
3)	โรงแรมหรือสถานที่พักตากอากาศตามกฏหมายว่าด้วย
โรงแรม	หรืออาคารอยู่อาศัยรวมตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคาร	ที่อยู่ห่างจากแนวชายฝั่งทะเลไม่เกินกว่า	
50	เมตร
4)	โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาล	ตามกฏหมายว่าด้วย
สถานพยาบาล	ที่มีจำานวนเตียงสำาหรับผู้ป่วยค้างคืนตั้งแต่	
30	เตียงขึ้นไป
5)	การจัดสรรที่ดินตามกฎหมายว่าด้วยการจัดสรรที่ดิน
เพื่อเป็นที่อยู่อาศัยหรือเพื่อประกอบการพานิชย์	ที่มี
จำานวนที่ดินแปลงย่อยตั้งแต่	250	แปลง	หรือมีเนื้อที่เกิน
กว่า	100	ไร่
6)	ท่าเทียบเรือทุกประเภทที่สามารถรับเรือตั้งแต่	500	ตัน
กรอสขึ้นไป	หรือมีความยาวหน้าท่าตั้งแต่	100	เมตร	หรือ
พื้นที่รวมของท่าเทียบเรือมีขนาดตั้งแต่	1,000	ตารางเมตร	
ขึ้นไป
7)	ท่าเทียบเรือสำาราญและกีฬา	ทุกขนาด
8)	เขื่อนเก็บกักน้ำาหรืออ่างเก็บน้ำาที่มีปริมาตรเก็บกักน้ำา
ตั้งแต่	100,000,000	ลูกบาศก์เมตรขึ้นไป
9)	ทางหรือถนนส่วนบุคคลที่ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความ
ลาดชันตั้งแต่ร้อยละ	15	ขึ้นไป	และมีความยาวต่อเนื่อง
กันเกินกว่า	1,500	เมตร	หรือบนพื้นที่ที่มีความสูงจาก
ระดับน้ำาทะเลปานกลางเกินกว่า	80	เมตร	และมีความ
ยาวต่อเนื่องกันเกินกว่า	1,500	เมตร
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告示名 事業詳細ประก�ศ ร�ยละเอียดโครงก�ร

10)	斜度25度以上の斜面、もしくは平均海抜80
メートル以上の標高の土地を通る国道法に準ずる
国道や道路
11)	一日汚水処理能力3千立方メートル超えの総
合汚物処理施設、もしくは一日取扱量50トン超え
の廃棄物処理場、及び工場法に準ずる汚物や廃棄
物の総合処理施設。
12)	以下全ての条件を満たす住宅・長屋賃貸業
　1）一戸の分譲土地もしくは複数戸にある。　2
）宿泊部屋80部屋以上の規模　3）ホテル法に準
ずる宿泊施設に該当する。　
13)	建造物管理法に準ずる高層ビルや超大型ビル
14)	屠畜場（食肉処理場）
15)	タイ国閣僚の許可を得た劣化マングローブ地
区における公的使用。執行機関は使用前に森林局
からの使用許可と環境保全措置の管理・効果評価
委員会の承認を得る必要がある。
本告示の建物の建設とは増改築と用途変更を含
む。

10)	ทางหลวงหรือถนนตามกฎหมายว่าด้วยทางหลวง	ที่
ก่อสร้างบนพื้นที่ที่มีความลาดชันเกินกว่าร้อยละ	25	หรือ
บนพื้นที่ที่มีความสูงจากระดับน้ำาทะเลปานกลางเกินกว่า	
80	เมตร
11)	โรงงานปรับคุณภาพของเสียรวมที่มีขีดความสามารถ
ในการบำาบัดน้ำาเสียได้เกิน	3,000	ลูกบาศก์เมตรต่อวัน	
หรือสถานที่ที่ใช้ในการกำาจัดขยะมูลฝอยที่มีปริมาณใน
การกำาจัดเกิน	50	ตันต่อวัน	และโรงงานปรับคุณภาพของ
เสียรวมเฉพาะสิ่งปฏิกูลหรือวัสดุไม่ใช่แล้วตามกฎหมายว่า
ด้วยโรงงาน
12)	กิจการที่นำาบ้านพักอาศัยที่มีจำานวนตั้งแต่	80	หลังขึ้น
ไป	หรือห้องแถว	ตึกแถวหรือบ้านแถว	ที่มีจำานวนห้องพัก
ตั้งแต่	80	ห้องขึ้นไป	ที่อยู่ในที่ดินแปลงเดียวกันหรือติดต่อ
กันไปให้บริการเป็นสถานที่พักในลักษณะโรงแรมตาม
กฎหมายว่าด้วยโรงแรม
13)	อาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญ่พิเศษตามกฏหมาย	
ว่าด้วยการควบคุมอาคาร
14)	โรงฆ่าสัตว์
15)	การดำาเนินการของทางราชการในพื้นที่ป่าชายเลน	
เสื่อมโทรม	ที่ได้รับการผ่อนผันจากคณะรัฐมนตรีให้ใช้
ประโยชน์ได้	ให้กระทำาได้เมื่อได้รับอนุญาตจากกรมป่าไม้
ในเรื่องการขอใช้พื้นที่และต้องได้รับความเห็นชอบจาก
คณะกรรมการกำากับดูแลและติดตามผลการคุ้มครอง	
สิ่งแวดล้อม	
ก�รก่อสร้�งอ�ค�รต�มข้อนี้ ให้หม�ยคว�มรวมถึง 
ก�รดัดแปลงหรือก�รเปลี่ยนแปลงก�รใช้อ�ค�รด้วย
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